PUB-000227 rev. 21

PUB-000227

Symbol Explanation

ISO 15223-1

Symbol Symbol Standard - Title | Description Language |Title
reference |and Designation
number
5.1.6 ISO j5223-1 Indicates the’ English Catalogue number
Medical devices — | manufacturer’s
RE F Symbols to be catalogue ]
used with number so that | Bulgarian KaTtanoxeH Homep
information to be | the medical
supplied by the device can be |Croatian Kataloski broj
manufacturer — identified
Part 1: General Chinese S5
requirements
Czech Katalogové Cislo
Danish Katalognummer
Dutch Catalogusnummer
Estonian Katalooginumber
Finnish Luettelonumero
French Référence catalogue
German Katalognummer
Greek Ap1Bu6S kKaTaAdyou
Hungarian |Katalégusszam
Italian Numero di catalogo
Japanese |H&ZRJES
Latvian Kataloga numurs
Lithuanian | Katalogo numeris
Norwegian |Katalognummer
Polish Numer katalogowy
Portuguese |Numero de catalogo
Romanian Numar de catalog
Slovak Katalégové Cislo
Slovenian KataloSka Stevilka
Spanish Numero de catalogo
Swedish Katalognummer
Turkish Katalog numarasi
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Symbol Symbol Standard - Title | Description Language |Title
reference |and Designation
number
5.1.5 ISO j5223-1 Indicates the’ English Batch code
Medical devices — | manufacturer’s
LOT Symbols to be batch code so .
used with that the batch | Bulgarian MapTuaeH koa
information to be or lot can be
supplied by the identified Croatian Kod serije
manufacturer —
Part 1: General Chinese #AES
requirements
Czech Kod Sarze
Danish Batchkode
Dutch Lotnummer
Estonian Partiitahis
Finnish Erakoodi
French Code du lot
German Chargennummer
Greek Kwdikég TrapTidag
Hungarian | Gyartasi tétel kodja
Italian Codice lotto
Japanese |/N\vFa—F
Latvian Partijas kods
Lithuanian | Partijos kodas
Norwegian | Partikode
Polish Kod partii
Portuguese |Cadigo do lote
Romanian | Codul lotului
Slovak Kod Sarze
Slovenian Koda proizvodne serije
Spanish Cadigo de lote
Swedish Batchnummer
Turkish Parti kodu
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
51.1 1ISO 152231 Indicates the Enalish Manufact
Medical devices — | medical nglis anutacturer
Symbols to be device
used with manufacturer |Bulgarian MpowussoaunTen
information to be
supplied by the Croatian Proizvodaé
manufacturer —
Part 1: General ) e
requirements Chinese ISR
Czech Vyrobce
Danish Producent
Dutch Fabrikant
Estonian Tootja
Finnish Valmistaja
French Fabricant
German Hersteller
Greek KartaokeuaaTng
Hungarian | Gyarté
Italian Produttore
Japanese |&iEH
Latvian Razotajs
Lithuanian | Gamintojas
Norwegian |Produsent
Polish Producent
Portuguese |Fabricante
Romanian Fabricant
Slovak Vyrobca
Slovenian Proizvajalec
Spanish Fabricante
Swedish Tillverkare
Turkish Uretici
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
513 1ISO 152231 Indicates the Enalish Date of fact
Medical devices — |date when the | ~"9"S ate of manutacture
Symbols to be medical
used with device was Bulgarian [arta Ha Npon3BOACTBO
information to be manufactured
supplied by the Croatian Datum proizvodnje
manufacturer —
Part 1: General ) -
requirements Chinese & B HA
Czech Datum vyroby
Danish Fremstillingsdato
Dutch Productiedatum
Estonian Tootmise kuupaev.
Finnish Valmistuspaiva
French Date de fabrication
German Herstellungsdatum
Greek Huepounvia kataokeung
Hungarian | A gyartas ideje
Italian Data di produzione
Japanese |&EHTT
Latvian Razo$anas datums
Lithuanian | Gamybos data
Norwegian |Produksjonsdato
Polish Data produkcji
Portuguese |Data de fabrico
Romanian | Data fabricatiei
Slovak Déatum vyroby
Slovenian Datum proizvodnje
Spanish Fecha de fabricacion
Swedish Tillverkningsdatum
Turkish Uretim tarihi

Page 4 of 97




PUB-000227 rev. 21

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
51.4 ISO 152231 Indicates the .
Medical devices — |date after English Use-by date
Symbols to be which the
used with medical Bulgarian Cpok Ha rogHocT
information to be device is not
supplied by the to be used Croatian Rok trajanja
manufacturer —
Part 1: General ) .
requirements Chinese B
Czech Datum pouzitelnosti
Danish Sidste anvendelsesdato
Dutch Uiterste gebruiksdatum
Estonian Aegumiskuupaev
Finnish Viimeinen kayttopaiva
French Date de péremption
German Haltbarkeitsdatum
Greek Huepounvia Afgng
Hungarian | Felhasznalhato
Italian Utilizzare entro (data)
Japanese | fEAHAR
Latvian 1zlietot Tdz
Lithuanian | Naudojimo terminas
Norwegian | Ma brukes innen dato
Polish Data waznosci
Portuguese |Data de validade
Romanian |Data de expirare
Slovak Datum spotreby
Slovenian Rok trajanja
Spanish Fecha de caducidad
Swedish Bast-fére-datum
Turkish Son kullanma tarihi
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.1.11 1ISO 152231 To identify the Enalish Country of manufacture. Date of
Medical devices — | country of 9 manufacture
Symbols to be manufacture
. . [bpxaBa Ha MPON3BOACTBO,
used with of products. | Bulgarian
information to be Ambu also ,El,aTa. Ha H?OMBOFCTBO
supplied by the uses this Croatian Zemlja proizvodnje,
Examples manufacturer — symbol to Datum proizvodnje
_ Part 1: General state the date .
requirements of Chinese RE,
manufacture 4£r=HE
| MY Zemé vyrobce,
— Czech Datum vyroby
f f f Danish Producentland, Fremstillingsdato
CN Land van fabrikant,
Dutch Productiedatum
Estonian Tootja riik,
Tootmise kuupaev
Finnish Valmistusmaa,
Valmistuspaiva
French Pays de fabrication,
Date de fabrication
German Herstellungsland,
Herstellungsdatum
Greek Xwpa KATAOKEUNG,
Huepounvia kataokeung
. A gyarto orszaga,
Hungarian A gyartas ideje
ltalian Paese di produzione,
Data di produzione
Japanese 5 A 4o
Latvian Razotajvalsts,
RazoS$anas datums
. . Gamintojo Salis,
Lithuanian Gamybos data
Norweaian Produksjonsland,
9 Produksjonsdato
. Kraj produkcji,
Polish Data produkciji
Portuguese Pais de fabrico,
9 Data de fabrico
Romanian Tara de fabricatie,
Data fabricatiei
Krajina vyroby,
Slovak Datum vyroby
Slovenian Drzava proizvodnje,
Datum proizvodnje
Spanish Pais de fabricacion,
P Fecha de fabricacién
. Tillverkningsland,
Swedish Tillverkningsdatum
. Uretildigi tlke,
Turkish Uretim tarihi
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Symbol Symbol Standard - Description Language Title
reference | Title and
number Designation
5.3.7 ISO 152231 Indicates the Enalish T ture limit
Medical devices — | temperature nghis emperature fimi
Symbols to be limits to which
used with the medical Bulgarian TemnepaTypHO orpaHu4yeHue
information to be | device can be
supplied by the safely exposed | Croatian Temperaturna ogranic¢enja
Example: manufacturer —
Part 1: General . N
55°C requirements Chinese AR
131°F
10°C Czech Teplotni limit
50°F
Danish Temperaturgraense
Dutch Temperatuurlimiet
Estonian Temperatuuri piirang
Finnish Lampdtilan raja-arvot
French Limite de température
German Temperaturbegrenzung
Greek Oplio Beppokpaaiag
Hungarian Hémérsékleti korlatozas
Italian Limite temperatura
Japanese = E R
Latvian Temperatiras ierobezojums
Lithuanian Temperattros ribos
Norwegian Temperaturgrense
Polish Zakres temperatury
Portuguese Limite de temperatura
Romanian Limite de temperatura
Slovak Teplotny limit
Slovenian Omejitev temperature
Spanish Limite de temperatura
Swedish Temperaturgrans
Turkish Sicaklik sinir
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Symbol Symbol Standard - Title Description Language Title
reference |and Designation
number
5.4.2 1ISO 152231 Indicates a Enalish D t
Medical devices — | medical device | ~"9"S 0 notre-use
Symbols to be that is for one
used with single use only |Bulgarian He nsnonssanTte NOBTOPHO
information to be
supplied by the Croatian Nemojte ponovno upotrebljavati
manufacturer —
Part 1: General . - =
requirements Chinese BOEEFER
Czech Nepouzivejte opakované
Danish Ma ikke genbruges
Dutch Niet opnieuw gebruiken
Estonian Mitte korduskasutada / Ainult
Uhekordseks kasutamiseks
Finnish Kertakayttoinen
French Ne pas réutiliser
German Nur fiir den einmaligen
Gebrauch
Greek Mnv eTTavayxpnoIUOTIOIEITE
Hungarian Ne hasznalja ujra!
Italian Non riutilizzare
Japanese BFEALALTEEWL
Latvian Nelietot atkartoti
Lithuanian Nenaudoti pakartotinai
Norwegian Skal ikke gjenbrukes
Polish Nie uzywa¢ ponownie
Portuguese N&o reutilizar
Romanian A nu se reutiliza
Slovak Nepouzivajte opakovane
Slovenian Za enkratno uporabo
Spanish No reutilizar
Swedish Far inte ateranvandas
Turkish Tekrar kullanmayin
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.4.12 ISO 152231 Indicates a Enalish Sinal tient multiol
/. Medical devices — | medical nghis ingle patient mulliple use
Symbols to be device that
1 used with may be used | Bulgarian i:: MHOrokpaTHa ynotpeba ot eauH
h . . - LMeHT
information to be multiple times — -
supplied by the (multiple Croatian Za \./.lsekratnu upotrebu na jednom
manufacturer — procedures) pacijentu
Part 1: General on a single . A~ 2 o
requirements patient Chinese BN BE S RER
Czech K opakovanemu pouziti u jednoho
pacienta
Danish Flergangsbrug til én enkelt patient
Dutch Meervoudig gebruik bij één patiént
Estonian Korduskasutuseks Uhel patsiendil
Finnish Moplnkertalseen kayttodn yhdella
potilaalla
Peut étre utilisé plusieurs fois
French N )
surchez le méme patient
G Einzelner Patient — mehrfach
erman
verwendbar
Greek MNa Tro’)\)\cm)\sg XPNOEIG O€ Evav
aoBevi
Hunaarian Egyetlen pacienshez, tébb
9 alkalommal hasznalhaté eszkéz
Italian Monopaziente, multiuso
Japanese |1 ADQEBENMEHEFERTES
. Atkartotai lietoSanai vienam
Latvian .
pacientam
Lithuanian Dau.gkar‘.unlo naudojimo vienam
pacientui
Norwegian | Til bruk flere ganger for én pasient
Polish Produkt W|el_okrotnego uzytku, dla
jednego pacjenta
Portuguese Utlllgagao multipla num dnico
paciente
Romanian | Utilizare multipla la un singur pacient
Slovak Na gpakovane pouzitie u jedného
pacienta
. Za veckratno uporabo pri enem
Slovenian .
bolniku
Spanish Varios usos en un solo paciente
Swedish For flergangsbruk pa en patient
Turkish Tek hastada tekrar kullanilabilir
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Symbol Symbol Standard - Description Language |Title
reference Title and
number Designation
524 ISO 15223-1 Indicates a English Sterilized using irradiation
STERILE E Medical devices — | medical device 9 9
Symbols to be used | that has been
with information to | sterilized using | Bulgarian CrepunuanpaHo 4pes obnbyBaHe
be supplied by the |irradiation
manufacturer — Croatian Sterilizirano zraéenjem
Part 1: General
requirements o y
Chinese RAEREKE
Czech Sterilizovano zafenim
Danish Stralesteriliseret
Dutch Gesteriliseerd door bestraling
Estonian Steriliseeritud kiirgusega
Finnish Steriloitu sateilyttamalla
French Stérilisé par irradiation
German Sterilisiert durch Bestrahlung
Greek ATrochpo'opavo ME Xpron
aKTIVOBoAiag
Hungarian | Besugarzassal sterilizalva
Italian Sterilizzato con irradiazione
Japanese | U AR
Latvian Sterilizéts, izmantojot apstarosanu
Lithuanian | Sterilizuota spinduliuote
Norwegian | Sterilisert med straling
Polish Sterylizowany radiacyjnie
Portuguese | Esterilizado por irradiagéo
Romanian | Sterilizat prin iradiere
Slovak Sterilizované ozarovanim
Slovenian Sterilizirano z obsevanjem
Spanish Esterilizacion con irradiacion
Swedish Steriliserad med stralning
Turkish Radyasyonla sterilize edilmistir
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.2.11 1ISO 152231 Indicates a Enalish Single sterile barri ¢
Medical devices — | single sterile nglis Ingle sterle barrier system
Symbols to be used | barrier
O with information to | system Bulgarian EAvHMIHa cTepuiHa nperpajHa
. cuctema
be supplied by the
manufacturer — Croatian Sustav jednostruke sterilne barijere
Part 1: General
Example: requirements o
in combination Chinese BELTERERS
with 5.2.4
Czech Systém jedné sterilni bariéry
STERILE/ R |
Danish Enkelt sterilt barrieresystem
Dutch Enkelvoudig steriel barriéresysteem
Estonian Uhekordne steriilne barjaéarisiisteem
Finnish Yksinkertainen steriili estejarjestelma
French Systéme de barriére stérile unique
German System mit nur einer Sterilbarriere
Greek Z0UoTNUa POVOU OTEIPOU gpayuoU
Hungarian | Egyszeres sterilgat-rendszer
Italian Sistema a barriera sterile singola
Japanese |¥ VI IVBENY TV RT L
Latvian Vienas sterilas barjeras sistéma
Lithuanian | Viengubo sterilaus barjero sistema
Norwegian | Enkelt, sterilt barrieresystem
Polish System pojedynczej ostony sterylnej
Portuguese | Sistema de barreira estéril Unico
Romanian Sistem cu bariera sterila unica
Slovak Systém jednej sterilnej bariéry
Slovenian Enojni sterilni pregradni sistem
Spanish Sistema de barrera estéril Unica
Swedish Enkelt sterilbarridrsystem
Turkish Tekli steril bariyer sistemi
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.2.3 ﬁec:jil:salzgg:/L% _ :;2';;58 a English Sterilized using ethylene oxide
STERILE E Symbols to be device that
used with has been Bulgarian CTepunuanpaHo ¢ eTUrneHoB oKcuzg,
information to be sterilized
supplied by the using Croatian Sterilizirano etilen-oksidom
manufacturer — ethylene
Part 1: General oxide ) e
Czech Sterilizovano etylenoxidem
Danish Steriliseret med etylenoxid
Dutch Gesterlllsegrd met behulp van
ethyleenoxide
Estonian Steriliseeritud etlileenoksiidiga
Finnish Steriloitu etyleenioksidilla
French Stérilisé a 'oxyde d’éthyléne
German Mit Ethylenoxid sterilisiert
Greek ATrocTalpwpgvo ME TN XpPrion
alBuAevogeidiou
Hungarian | Etilén-oxiddal sterilizalva
Italian Sterilizzato con ossido di etilene
Japanese |IFL A FHA RICLZBEFA
Latvian Sterilizéts ar etiléna oksidu
Lithuanian | Sterilizuota naudojant etileno oksidg
Norwegian | Sterilisert med etylenoksid
Polish Sterylizowanya przy uzyciu tlenku
etylenu
Portuguese | Esterilizado com éxido de etileno
Romanian | Sterilizat cu etilenoxid
Slovak Sterilizované etylénoxidom
Slovenian Sterilizirano z etilen oksidom
Spanish Esterilizacion con 6xido de etileno
Swedish Steriliserad med etylenoxid
Turkish Etilen oksitle sterilize edilmistir
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Symbol Symbol Standard - Title |Description |Language |Title
reference and Designation
number
5.2.111in ISO 15223-1 Indicates a English Single sterile barrier system
‘. combination | Medical devices — | single sterile 9 9 y
—_— with 5.2.3 Symbols to be barrier system . EAMHIYHA CTepUnHa NperpaaHa
used with Bulgarian
; X cuctema
information to be
supplied by the Croatian Sustav jednostruke sterilne barijere
manufacturer —
Part 1: General N
requirements Chinese BELTERERS
Czech Systém jedné sterilni bariéry
Danish Enkelt sterilt barrieresystem
Dutch Enkelvoudig steriel barrieresysteem
. Uhekordne steriilne
Estonian A
barjaarisisteem
A Yksinkertainen steriili
Finnish e N
estejarjestelma
French Systéme de barriére stérile unique
German System mit nur einer Sterilbarriere
Greek Z0UoTnUa POVOU CTEIPOU ppayuoU
Hungarian | Egyszeres sterilgat-rendszer
Italian Sistema a barriera sterile singola
Japanese ;Tl//ﬂ':\:*j'/f FIC& 2 EH
Latvian Vienas sterilas barjeras sistéma
Lithuanian | Viengubo sterilaus barjero sistema
Norwegian | Enkelt, sterilt barrieresystem
Polish System .pOJedynczeJ ostony
sterylnej
Portuguese | Sistema de barreira estéril inico
Romanian | Sistem cu bariera sterila unica
Slovak Systém jednej sterilnej bariéry
Slovenian Enojni sterilni pregradni sistem
Spanish Sistema de barrera estéril Unica
Swedish Enkelt sterilbarridrsystem
Turkish Tekli steril bariyer sistemi
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
527 :\?O .1 5223-1 Indigates a English Non-sterile
edical devices — | medical
Symbols to be device that
used with has not been | Bulgarian HectepunHo
information to be subjected to a
supplied by the sterilization Croatian Nesterilno
manufacturer — process
rPeaqr:[ji:énCi::tesral Chinese KHEE
Czech Nesterilni
Danish Usteril
Dutch Niet-steriel
Estonian Mittesteriilne
Finnish Steriloimaton
French Non stérile
German Unsteril
Greek Mn atrooTeipwuévo
Hungarian | Nem steril
Italian Non sterile
Japanese | FEE
Latvian Nesterils
Lithuanian | Nesterilus
Norwegian | Usteril
Polish Niesterylne
Portuguese |Nao esterilizado
Romanian | Nesteril
Slovak Nesterilné
Slovenian Nesterilno
Spanish No estéril
Swedish Icke-steril
Turkish Steril degil
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.4.3 1ISO 152231 Indicates the Enalish c It instructi f
Medical devices — | need for the ngis onsultinstructions for use
Symbols to be user to
used with consult the Bulgarian BwxTe nHcTpykuunte 3a ynotpeba
information to be instructions
supplied by the for use Croatian Pogledajte upute za upotrebu
manufacturer —
Part 1: General . N N
Czech Prectéte si navod k pouziti
Danish Se brugervejledning
Dutch Zie gebruiksaanwijzing
Estonian Lugege kasutusjuhendit
Finnish Katso kayttéohje
French Consulter le mode d’emploi
German Gebrauchsanweisung befolgen
Greek ZupBouAeurteite TIG 0dnyieg xpHong
Hungarian | Olvassa el a hasznalati utmutatét
Italian Consultare le istruzioni per l'uso
N - N AN
Japanese E?ﬁ/ﬁ‘yg\,\f‘i%ﬁﬁh\mbﬁ<
Latvian Skatt lietoSanas instrukciju
. . Informacijos ieSkokite naudojimo
Lithuanian |, S
instrukcijoje
Norwegian | Se bruksanvisningen
Polish N_alezy zapoznac sig z instrukcjg
uzytkowania
Portuguese | Consulte as instru¢des de utilizagao
Romanian | Consultati instructiunile de utilizare
Slovak Precitajte si navod na pouZitie
Slovenian Preberite navodila za uporabo
Spanish Consultar las instrucciones de uso
Swedish Se bruksanvisningen
Turkish Kullanma kilavuzuna bagvurun
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.44 1ISO 152231 Indicates that Enalish Cauti
Medical devices — |caution is nglis aution
Symbols to be necessary
used with when Bulgarian BHumaHue
information to be operating the
supplied by the device or Croatian Oprez
manufacturer — control close
Part 1: General to where the ) -
requirements symbol is Chinese E
placed, or that
the current Czech Upozorné&ni
situation
needs . o
operator Danish Forsigtig
awareness or
operator Dutch Let op
action to avoid
undesirable Estonian Ettevaatust!
consequences
Finnish Varoitus
French Attention
German Achtung
Greek Mpoooxn
Hungarian | Vigyazat!
Italian Attenzione
Japanese | IR
Latvian Uzmanibu!
Lithuanian | Perspéjimas
Norwegian | Forsiktig
Polish Ostroznie
Portuguese |Cuidado
Romanian | Atentie
Slovak Upozornenie
Slovenian Pozor
Spanish Precaucion
Swedish Forsiktighet
Turkish Dikkat
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
51.8 ISO 152231 Indicates the Enalish | t
Medical devices — | entity nglis mporter
Symbols to be used | importing the
with information to | medical Bulgarian BHocuten
be supplied by the |device into a
manufacturer — market Croatian Uvoznik
Part 1: General ]
requirements .
Chinese O
Czech Dovozce
Danish Importgr
Dutch Importeur
Estonian Importija
Finnish Maahantuoja
French Importateur
German Importeur
Greek Eicaywyéag
Hungarian | Importér
Italian Importatore
Japanese |EIAZERE
Latvian Importétajs
Lithuanian | Importuotojas
Norwegian | Importer
Polish Importer
Portuguese |Importador
Romanian Importator
Slovak Dovozca
Slovenian Uvoznik
Spanish Importador
Swedish Importér
Turkish ithalatci
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.7.10 ISO .15223'1 Indlqates a English Unique device Identifier
Medical devices — | carrier
UDI Symbols to be that contains Bulqari YHUKarneH naeHTudmkatop Ha
ysed W|t_h unique device |bulgarian nsnenusTa
information to be identifier
supplied by the information. | Croatian Jedinstveni identifikator proizvoda
manufacturer —
Part 1: General . N — i
ME—1G R TRRE
requirements. Chinese EIRERIRIRT
Czech Jedineény identifikator prostiedku
Danish Unik udstyrsidentifikation
Dutch Unieke hulpmiddelenidentificatie
Estonian Kordumatu identifitseerimistunnus
Finnish Yksildllinen laitetunniste
French Identifiant unique du dispositif
German Eindeutige Produktkennung
Greek Movadikéd avayvwpIoTIKO CUOKEUNG
Hungarian | Egyedi eszk6zazonosito
Italian Identificativo univoco del dispositivo
Japanese |EE DT /A X@BITF
Latvian Unikalais ierices identifikators
Lithuanian | Unikalusis prietaiso identifikatorius
Norwegian |Unik enhetsidentifikator
Polish Niepowtarzalny kod identyfikacyjny
wyrobu
Portuguese | Identificador Unico do dispositivo
Romanian Identificatori unici ai dispozitivelor
Slovak Unikatny identifikator pomocky
Slovenian Edinstveni identifikator pripomocka
Spanish Identificador unico del producto
Swedish Unik produktidentifierare
Turkish Benzersiz cihaz tanimlayicisi
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A ISO 152231 Indicates that . .
Medical devices — |the medical | Endlish Not made with natural rubber latex
Symbols to be device is not
usect wth made with | Bulgarian |1 8 nhovsaeneno o ccrecracr
information to be | natural rubber = - - -
supplied by the latex Croatian Nije pr(?lzvedeno s prirodnim
manufacturer — gumenim lateksom
Part 1: General . N cl
requirements Chinese TERAILEK
Combined with the Czech Vyrovbeno’bez pouziti pfirodniho
kau€ukového latexu
standard form for
negation stated in Danish Ikke fremstillet af naturlig
Annex B gummilatex
Dutch Niet gemaakt met natuurlijke rubber
latex
Estonian Ei sisalda looduslikku kummilateksit
Finnish Valmlstuksegsa ei ple kaytetty
luonnonkumilateksia
Ne contient aucun latex de
French
caoutchouc naturel
Ohne Naturkautschuklatex
German
hergestellt
Greek Aav’ eival KAaTOOKEUAopEVO pe AATES
a1rd PUOIKO KOOUTGOUK
H . Nem tartalmaz természetes
ungarian .
gumilatexet
. Non contiene lattice di gomma
Italian
naturale
KATLZT v REERINTW
Japanese L HA
Nav izgatavots no dabiska kaucuka
Latvian lateksa
Lithuanian Sudétyje néra natdralaus kauciuko
latekso
Norwegian | Ikke fremstilt med naturgummilateks
. Nie zostat wykonany z lateksu z
Polish
kauczuku naturalnego
Portuguese |Isento de latex de borracha natural
R . Nu este fabricat cu latex din cauciuc
omanian
natural
Slovak Nl'e je vyrobeny S Qou2|t|m
prirodného gumového latexu
Slovenian Ni izdelano iz naravnega lateksa
Spani Fabricado sin latex de caucho
panish
natural
Swedish Innehaller inte naturgummilatex
Turkish Dogal kauguk lateksten

Uretilmemistir
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.4.10 ISO 152231 Indicates a . .
Medical devices — | medical English Contains hazardous substances
Symbols to be device that
used with contains Bulgarian Cbabpka onacHu BellecTsa
information to be substances
supplied by the thatcanbe | croatian Sadrzi opasne tvari
manufacturer — carcinogenic,
Part 1: General mutagenic, . .
requirements reprotoxic Chinese SRERYR
(CMR), or
substances Czech Obsahuje nebezpecné latky
with
g:::g;{::g Danish Indeholder farlige stoffer
properties
Dutch Bevat gevaarlijke stoffen
Estonian Sisaldab ohtlikke aineid
Finnish Siséltaa vaarallisia aineita
Contient des substances
French
dangereuses
German Enthalt gefahrliche Stoffe
Greek Mepi€xel emkivOuveg ouaieg
Hungarian | Veszélyes anyagokat tartalmaz
Italian Contiene sostanze pericolose
Japanese |BEYEEZET
Latvian Satur bistamas vielas
Lithuanian | Sudétyje yra pavojingy medZiagy
Norwegian |Inneholder farlige stoffer
Polish Zawiera substancje niebezpieczne
Portuguese |Contém substancias perigosas
Romanian | Contine substante periculoase
Slovak Obsahuje nebezpecné latky
Slovenian Vsebuje nevarne snovi
Spanish Contiene sustancias peligrosas
Swedish Innehaller farliga @mnen
Turkish Tehlikeli maddeler igerir
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Symbol Symbol Standard - Description |Language |Title
reference |Title and
number Designation
5.2.8 ISO 15223-1 Indicates that | English Do not use if package is damaged
Medical devices — | a medical -
Symbols to be device should Bulgarian He ynoTtpebGsiBaiiTe, ako onakoBkaTa
used with not be used it € nospejexHa
information to be | the package Croatian Nemojte upotrebljavati ako je
supplied by the has been pakiranje o$teéeno
manufacturer — damaged or
Part 1: General opened, and | Chinese SEARI T IB 7% A
requirements that the user
should consult Czech NePou2|veJte, pokud je obal
the poskozen
instructions o ; ;
. Ma ikke anvendes, hvis pakningen
for use for Danish er beskadiget
additional
information Dutch Niet gebruiken als de verpakking
beschadigd is
E . Mitte kasutada, kui pakend on
stonian .
kahjustatud
Finnish Kayt.to. kielletty, jos pakkaus on
vaurioitunut
French Ne pas utiliser le produit si ]
'emballage est endommagé
German Nicht verwenden, wenn die
Verpackung beschadigt ist
Greek Mn XPNOIHOTIOIETE £GV N ]
OuoKeuaaoia €xel UTTOOTEN {nuId
. Ne hasznalja, ha a csomagolas
Hungarian -
sérilt
. Non utilizzare se la confezione &
Italian .
danneggiata
WanrEg L Tuwaiss, FRALA
Japanese W< X
Latvian Nelietot, ja iepakojums ir bojats
Lithuanian | Nenaudoti, jei pakuoté pazeista
. Ma ikke brukes hvis pakken er
Norwegian
skadet
Polish Nie uzywag, jesli opakowanie jest
uszkodzone
N&o utilize se a embalagem estiver
Portuguese e
danificada
. A nu se utiliza daca ambalajul este
Romanian ;
deteriorat
Slovak NePou2|qute, ak je balenie
poskodené
Slovenian Nevuporabljajte, Ce je embalaza
poskodovana
Spanish No utilice el dispositivo si el
P embalaje esta dafiado
Swedish A"nvand |'nte utr.L.Jstnlngen om
forpackningen ar skadad.
Turkish Paket hasarliysa kullanmayin
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.3.2 ISO 152231 Indicates a Enalish K f light
Medical devices — | medical nghis eep away from sunfig
--...}l Symbols to be used | device that
/7. with information to | needs Bulgarian [a ce nasu oT cnbHYeBa CBETNUHA
,\I be supplied by the | protection
[ ] manufacturer — from light Croatian Drzite dalje od sunceve svjetlosti
Part 1: General sources
requirements ——
q Chinese TR
Czech Chranite pfed slune¢nim svétlem
Danish Ma ikke udseettes for sollys
Dutch Uit de buurt van zonlicht houden
Estonian Kaitsta otsese paikesevalguse eest
Finnish Sailyta auringonvalolta suojattuna
Conserver a I'abri de la lumiére du
French ;
soleil
German Vor Sonnenlicht schiitzen
Greek Alatnpeite gakpid atd 10 NANIaKS wg
Hungarian | Napfénytél elzarva tartando
Italian Tenere lontano dalla luce solare
Japanese |BHBAXZEIFTIZIL
Latvian Sargat no saules stariem
Lithuanian | Saugoti nuo saulés Sviesos
Norwegian |Holdes unna sollys
Polish Nie wystawia¢ na $wiatto stoneczne
Portuguese |Manter afastado da luz solar
Romanian | A se feri de lumina solara
Slovak Chranite pred slneénym ziarenim
Slovenian Zascitite pred sonCnimi zarki
Spanish Mantener alejado de la luz solar
Swedish Utsatt inte for direkt sol
Turkish Glines 1s1gindan uzak tutun
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.34 ISO 152231 Indicates a Enalish Keep d
> Medical devices — | medical 9 pdry
Symbols to be device that
used with needs to be Bulgarian CbxpaHsiBanTe Ha Cyxo
information to be protected
supplied by the from moisture Croatian Cuvajte na suhom
manufacturer —
Part 1: General ) .
requirements Chinese RETIE
Czech Uchovavejte v suchu
Danish Opbevares tort
Dutch Droog houden
Estonian Hoida kuivas
Finnish Sailyta kuivassa
French Conserver au sec
German Trocken aufbewahren
Greek AlaTnpeite oTEYVO
Hungarian | Szarazon tartandé
Italian Mantenere asciutto
Japanese |/EREZE
Latvian Glabat sausuma
Lithuanian | Laikyti sausoje vietoje
Norwegian | Oppbevares tort
Polish Przechowywaé w suchym miejscu
Portuguese |Manter seco
Romanian | A se pastra uscat
Slovak Uchovavaijte v suchu
Slovenian Hranite na suhem
Spanish Mantener seco
Swedish Férvaras torrt
Turkish Kuru tutun
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
51.7 ISO 152231 Indicates the Enalish Serial number
S N Medical devices — | manufacturer’s 9
Symbols to be serial number
used with so that a Bulgarian CepueH Homep
information to be specific
supplied by the medical device | 5roatian Serijski broj
manufacturer — can be
Part 1: General identified ) L
requirements Chinese s
Czech Sérioveé Cislo
Danish Serienummer
Dutch Serienummer
Estonian Seerianumber
Finnish Sarjanumero
French Numéro de série
German Seriennummer
Greek ZEIPIaKOG apIBUOg
Hungarian | Sorozatszam
Italian Numero di serie
Japanese |¥ VU 7 LEE
Latvian Sérijas numurs
Lithuanian | Serijos numeris
Norwegian | Serienummer
Polish Numer seryjny
Portuguese | Numero de série
Romanian Numar de serie
Slovak Sérioveé Cislo
Slovenian Serijska Stevilka
Spanish Numero de serie
Swedish Serienummer
Turkish Seri numarasi
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5.7.7 ISO 152231 Indicates the . . .
Medical devices — |itemis a English Medical device
M D Symbols to be medical
used with device Bulgarian MepauumHcko nsgenve
information to be
supplied by the Croatian Medicinski proizvod
manufacturer —
Part 1: General ) o
requirements Chinese ES g
Czech Zdravotnicky prostfedek
Danish Medicinsk udstyr
Dutch Medisch hulpmiddel
Estonian Meditsiiniseade
Finnish Laakinnallinen laite
French Dispositif médical
German Medizinprodukt
Greek laTpoTeXVOAOYIKO TTPOIOV
Hungarian | Orvostechnikai eszkéz
Italian Dispositivo medico
Japanese |EEEE
Latvian Mediciniska ierice
Lithuanian | Medicinos prietaisas
Norwegian |Medisinsk enhet
Polish Wyréb medyczny
Portuguese | Dispositivo médico
Romanian | Dispozitiv medical
Slovak Zdravotnicka pomdcka
Slovenian Medicinski pripomocek
Spanish Producto sanitario
Swedish Medicinteknisk produkt
Turkish Tibbi cihaz
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Symbol Symbol Standard - Title |Description Language |Title
reference |and Designation
number
- - |5.3.9 ISO 15223-1 Indicates the | English Atmospheric pressure limitation
Medical devices — |range of
used with pressure to Hanaraxe
information to be | which the Croat Grani¢ne vrijednosti atmosferskog
B supplied by the medical device | ~“roatian tlaka
Example: manufacturer — can be safely ) -
106kPa Part 1: General exposed Chinese RSB RA
requirements
@ Czech Omezeni atmosférickym tlakem
50kPa
Danish Atmosfeerisk trykgraense
Dutch Bereik van de atmosferische druk
Estonian Ohurdhupiirang
Finnish llmanpaineen raja-arvot
French Limites de pression atmosphérique
German Beschrankung des
atmospharischen Drucks
Greek MepIOPIOUOG ATUOTPAIPIKNG TTIETNG
Hungarian Légkori nyomas korlatozasa
Italian Limite di pressione atmosferica
Japanese KRUEHIR
Latvian Atmosféras spiediena ierobezojums
Lithuanian Atmosferinio slégio ribos
Norwegian |Begrensning i atmosfaerisk trykk
Polish Ograniczenie ci$nienia
atmosferycznego
Portuguese |Limite de pressédo atmosférica
Romanian Limite de presiune atmosferica
Slovak Obmedzenie atmosfeérického tlaku
Slovenian Omejitev atmosferskega tlaka
Spanish Limites de presion atmosférica
Swedish Atmosfarstryckbegransning
Turkish Atmosferik basing sinirlamasi
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Symbol Symbol Standard - Title | Description Language |Title
reference |and Designation
number
5.3.8 1ISO 15223-1 Indicates the range of English Humidity limitation

Example:

85%

1 0%

Medical devices
— Symbols to be
used with
information to be
supplied by the
manufacturer —
Part 1: General
requirements

humidity to which the

medical device can be

safely exposed

Bulgarian OrpaHunyeHue Ha BnaxHocTTa
Croatian Granic¢ne vrijednosti vlage
Chinese TR BRI

Czech VIhkostni omezeni
Danish Luftfugtighedsgraense
Dutch Vochtigheidsbereik
Estonian Niiskuse piirang

Finnish Kosteuden raja-arvot
French Limites d’humidité
German Feuchtigkeitsbeschrankung
Greek Mepiopioudg vypaaciag
Hungarian | Paratartalom-korlatozas
Italian Limite di umidita
Japanese |EEHIR

Latvian Mitruma ierobezojums
Lithuanian | Drégmés ribos
Norwegian | Fuktighetsbegrensning
Polish Ograniczenie wilgotnosci
Portuguese |Limite de humidade
Romanian |Limite de umiditate
Slovak Obmedzenie vihkosti
Slovenian Omejitev vlaznosti
Spanish Limites de humedad
Swedish Fuktighetsbegransning
Turkish Nemlilik sinirlamasi
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Symbol

Symbol
reference
number

Standard —
Title and
Designation

Description

Language

Title

EC

REP

5.1.2

1ISO 152231
Medical devices —
Symbols to be
used with
information to be
supplied by the
manufacturer —
Part 1: General
requirements

This symbol is
replaced by the XX-
REP symbol as per
ISO 15223-1:2021.
The EC-REP symbol
is kept in this
document until all
devices with this
symbol are no
longer in use.

Indicates the
authorized
representative in the
European
Community/European
Union

English

Authorised representative in the
European Community/European
Union

Bulgarian

YNbnHOMOLLEH NpeacTaBnTen B
EBponeiickata
o6LwHocT/EBponenckms Cbo3

Croatian

Ovlasteni predstavnik u
Europskoj zajednici/Europskoj
uniji

Chinese

RROMBLEMA [ BREZIRNAER

Czech

Autorizovany zéastupce v
Evropském
spoleCenstvi/Evropské unii

Danish

Autoriseret repraesentant i Det
Europeeiske Feellesskab/Den
Europaeiske Union

Dutch

Geautoriseerde
vertegenwoordiger in de
Europese
Gemeenschap/Europese Unie

Estonian

Volitatud esindaja Euroopa
Uhenduses / Euroopa Liidus

Finnish

Valtuutettu edustaja Euroopan
yhteiséssa / Euroopan unionissa

French

Mandataire dans la
Communauté
européenne/l'Union européenne

German

Bevollmachtigter in der
Europaischen
Gemeinschaft/Europaischen
Union

Greek

E¢ouaiodotnuévog
avTITTPOoWTTOG aThV Eupwrdikn)
Kovétnta/EupwTraikr) ‘Evwon

Hungarian

Meghatalmazott képvisel6 az
Eurdpai Kdz6sségben/Eurdpai
Unidban

Italian

Rappresentante autorizzato nella
Comunita europea/Unione
europea

Japanese

BRI B BRINESICHIT S
EXREA
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Latvian

Pilnvarotais parstavis Eiropas
Kopiena/Eiropas Savieniba

Lithuanian

|galiotasis atstovas Europos
Bendrijoje / Europos Sajungoje

Norwegian

Autorisert representant i
EU/EQ@S

Polish

Autoryzowany przedstawiciel we
Wspdlnocie Europejskiej/Unii
Europejskiej

Portuguese

Representante autorizado na
Comunidade Europeia/Unido
Europeia

Romanian

Reprezentant autorizat n
Comunitatea
Europeana/Uniunea Europeana

Slovak

Autorizovany zastupca
v Eurépskom
spolo¢enstve/Eurdpskej unii

Slovenian

Pooblas&eni zastopnik v
Evropski skupnosti/Evropski uniji

Spanish

Representante autorizado en la
Comunidad Europea o la Unién
Europea

Swedish

Auktoriserad representant i
Europeiska
gemenskapen/Europeiska
unionen

Turkish

Avrupa Toplulugu/Avrupa Birligi
yetkili temsilcisi

Symbol

Symbol
reference
number

Standard —
Title and
Designation

Description

Language

Title

XX

REP

51.2

ISO 15223-
1:2021/Amd
1:2025

Medical devices —
Symbols to be used
with information to
be supplied by the
manufacturer —
Part 1: General
requirements
AMENDMENT 1:
Addition of defined

This symbol
replaces the EC-
REP symbol, see
above.

Indicates the
authorized
representative in
the identified
country or
jurisdiction.

English

Authorized representative in
the identified country or
jurisdiction

OTopu3aupaH npeacraBuTen B

Bulgarian onpegeneHarta Abpxasa unu
IOPUCAMKLMSA
. Ovlasteni predstavnik u
Croatian . P
odredenoj zemlji ili jurisdikciji
Chinese e e B K o X AU R
Czech Zplnomocnény zastupce v

prislusné zemi nebo jurisdikci

Page 29 of 97




PUB-000227 rev. 21

term for authorized
representative and
modified EC REP
symbol to not be
country or region
specific

The [XX] text of
the symbol shall
be replaced by
either the two-
letter country code
or the three-letter
country code
defined in ISO
3166-1 or other
text required by
authority having
jurisdiction. This
symbol shall be
accompanied by
the name and
address of the
authorized
representative
adjacent to the
symbol.

Danish

Autoriseret repraesentant i det
identificerede land eller den
identificerede jurisdiktion

Dutch

Gemachtigde
vertegenwoordiger in het
geidentificeerde land of
rechtsgebied

Estonian

Volitatud esindaja maaratletud
riigis vdi jurisdiktsioonis

Finnish

Valtuutettu edustaja
maaritetyssa maassa tai
lainkayttdalueella

French

Représentant agréé dans le
pays ou la juridiction identifiés

German

Autorisierte Vertretung in dem
jeweiligen Land oder der
jeweiligen Gerichtsbarkeit

Greek

E€ouaiodoTtnuévog
avTITTPOOWTTOG GTNV
TTPOCDIOPICHEVN XWPA N
dikaiodoaia

Hungarian

Meghatalmazott képvisel6 a
megjelolt orszagban vagy
joghatdésagban

Italian

Rappresentante autorizzato
per il paese o la giurisdizione
identificati

Japanese

BE SN F 7203 X
B BRBERESE

Latvian

Pilnvarotais parstavis
noraditaja valsti vai jurisdikcija

Lithuanian

|galiotasis atstovas nurodytoje
Salyje arba jurisdikcijoje

Norwegian

Autorisert representant i det
identifiserte landet eller
jurisdiksjonen

Polish

Autoryzowany przedstawiciel
w okreslonym kraju lub
jurysdykciji

Portuguese

Representante autorizado no
pais ou jurisdicao
identificados

Romanian

Reprezentant autorizat in tara
sau jurisdictia identificata

Slovak

Splnomocneny zastupca v
uréenej krajine alebo
jurisdikcii

Slovenian

Pooblas&eni predstavnik v
dolo€eni drzavi ali jurisdikciji

Spanish

Representante autorizado en
el pais o jurisdiccion
identificados

Swedish

Auktoriserad representant i
angivet land eller angiven
jurisdiktion

Turkish

Belirtilen Glke veya yargi
bolgesindeki yetkili temsilci
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Symbol Symbol Standard - Title Description Language Title
reference and Designation
number
N/A 1ISO 15986 Indicates that the . Product is phthalates
. ) . English
Symbols for use in | medical device free
the labelling of does not contain n
medical devices — | phtalates Bulgarian (pFT):ﬁZ\';TMBT He ChABPAE
Requirements for - —
labelling of medical Croatian Proizvod ne sadrzi
devices containing ftalate
hthalates - e e
P Chinese FEm N EEPER — P Egth
Combined with the . .
standard form for Czech Vyrgbek neobsahuje
. . ftalaty
negation stated in
Annex B Danish Produktet er phthalatfrit
Dutch Product is ftalaatvrij
Estonian Toode ei sisalda ftalaate
Finnish Tuote ei sisalla
ftalaatteja
French Absence de phtalate
German Produkt ist frei von
Phthalaten
Greek To TPoi6V 6§v TTEPIEXEI
POOAIKEG EVWIOEIG
Hungarian A termék ftalatmentes
. Il prodotto non contiene
Italian .
ftalati
BRICIE 7 ZVBIRT
Japanese LMBEIEERINTWEY
A
. Izstradajums nesatur
Latvian =
ftalatus
Lithuanian Gaminyje néra ftalaty
Norweagian Produktet inneholder
9 ikke ftalater
. Produkt nie zawiera
Polish .
ftalanéw
Portuguese O produto ndo contém
ftalatos
. Produsul nu contine
Romanian : '
ftalati
Slovak Vyrgbok neobsahuje
ftalaty
S| . Izdelek ne vsebuje
ovenian
ftalatov
Spanish El producto no contiene
ftalatos
Swedish Produkten ar ftalatfri
Turkish Uriin ftalat igermez
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MDR 2017/745
Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A Medical Device Indicates that English E Conformit
Regulation the product is nglis uropean tonformity
2017/745 in compliance
with European | Bulgarian EBponeicko cboTBETCTBUE
legislation for
medical Croatian Sukladnost s europskim normama
devices

Chinese FREEIAIE

Shoda s pravnimi pfedpisy Evropské

Czech .
unie
Danish Europaeisk overensstemmelse
Dutch Europese conformiteit
Estonian Euroopa vastavus
- CE-merkinta, Euroopan
Finnish o .
lainsdadanndn mukainen
French Marquage CE
German Europaische Konformitat
Greek EupwTraikr cuppdpewaon

Hungarian | Eurdpai megfeleléség

Italian Conformita europea

Japanese |BRMESME

Latvian Eiropas atbilstibas markeéjums

Lithuanian | Europos atitiktis

Norwegian | Europeisk samsvar

Polish Zgodnos¢ europejska

Portuguese |Conformidade europeia

Romanian | Conformitate europeana

Slovak Zhoda s eurépskymi normami

Slovenian Evropska skladnost

Spanish Conformidad europea
. Overensstammelse med EU-
Swedish
standard
Turkish Avrupa Uygunlugu
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A Medical Device Indicates that Enalish E Conformit
Regulation the product is nglis uropean tontormity
2017/745 in compliance
with European | Bulgarian EBponeiicko cboTBETCTBUE
2797 legislation for
medical Croatian Sukladnost s europskim normama
devices

Chinese FREEIAIE

Czech Shoda s pravnimi predpisy Evropské

unie
Danish Europaeisk overensstemmelse
Dutch Europese conformiteit
Estonian Euroopa vastavus
.. CE-merkinta, Euroopan
Finnish e .
lainsdadanndn mukainen
French Marquage CE
German Europaische Konformitat
Greek EupwTraikr cuppdpewaon

Hungarian | Eurdpai megfeleléség

Italian Conformita europea

Japanese |FUMNESME

Latvian Eiropas atbilstibas markéjums

Lithuanian | Europos atitiktis

Norwegian | Europeisk samsvar

Polish Zgodnos¢ europejska

Portuguese | Conformidade europeia

Romanian | Conformitate europeana

Slovak Zhoda s eurépskymi normami

Slovenian Evropska skladnost

Spanish Conformidad europea

Overensstammelse med EU-

Swedish standard

Turkish Avrupa Uygunlugu
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Medicines and Medical Devices Act 2021 — UK only

Symbol Symbol Standard - Title |Description |Language |Title

reference |and Designation

number

N/A The Medical Indicates that . .

l ' K Devices a product is English UK Conformity Assessed

Regulations 2002 | compliant with
(S12002 No 618) | British Bulgarian 822:3:2:§Tgb,<%zfgf;: Ve sa
as subsequently |legislation for
amended by the | medical Croatian Procjena sukladnosti za UK
EU Exit devices
Regulations of . . R
2019 (Sl 791) and Chinese *Eé*glAE

2020 (S11478). Posouzeni shody s pfedpisy Velké

Czech Britanie
. Storbritanniens overensstemmelse

Danish
vurderet

Dutch VK-conformiteit beoordeeld

Estonian Uhendkuningriigi vastavushinnanguga
UKCA-merkinta, Yhdistyneen

Finnish kuningaskunnan lainsdadannon
mukainen

French Conformité UKCA

German UK-Konformitatsbewertung

Greek Me TmigTOTIOiNGN CUPPGPPWONG TOU
HB

Hungarian I’Eg)’/esult kiralysagi megfelel6ség
értékelve

Italian Conformita Regno Unito valutata

Japanese | REE&MFHEFA

Latvian AK atbilstiba novértéta

Lithuanian | JK atitiktis jvertinta

Norwegian | UK-samsvar vurdert

Polish Ocena zgodnosci w Wielkiej Brytanii

Avaliagéo da conformidade do Reino

Portuguese Unido

Romanian Conformitate UK evaluata

Vyhodnotena zhoda s normami

Slovak Spojeného kralovstva

Slovenian Ocenjena skladnost ZK

Spanish Evaluacién britanica de la conformidad

Beddmning av éverensstammelse i

Swedish Storbritannien

Birlesik Krallik Uygunluk

Turkish Degerlendirmesi
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Symbol Symbol Standard - Title |Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A The Medical Indicates that . .
l ' K Devices a product s English UK Conformity Assessed
Regulations 2002 | compliant with 0
s . LIEHEHO 3a CbOTBETCTBME 33
C n (S12002 No 618) | British Bulgarian | e eoTo KpaneTBo
as subsequently |legislation for
0086 amended by the | medical Croatian Procjena sukladnosti za UK
EU Exit devices
Regulations of . - O
2019 (SI791) and Chinese HKEAHKIAE
2020 (Sl 1478). - . -
Posouzeni shody s pfedpisy Velké
Czech e
Britanie
. Storbritanniens overensstemmelse
Danish
vurderet
Dutch VK-conformiteit beoordeeld
Estonian Uhendkuningriigi vastavushinnanguga
UKCA-merkinta, Yhdistyneen
Finnish kuningaskunnan lainsdadannon
mukainen
French Conformité UKCA
German UK-Konformitatsbewertung
Greek Me TmioTOTIOiNCN CUPPGPPWONG TOU
HB
Hungarian Egyesult kiralysagi megfelel6ség
értékelve
Italian Conformita Regno Unito valutata
Japanese | EEE& METFA
Latvian AK atbilstiba novértéta
Lithuanian | JK atitiktis jvertinta
Norwegian | UK-samsvar vurdert
Polish Ocena zgodnosci w Wielkiej Brytanii
Avaliagéo da conformidade do Reino
Portuguese :
Unido
Romanian | Conformitate UK evaluata
Vyhodnotena zhoda s normami
Slovak S .
Spojeného kralovstva
Slovenian Ocenjena skladnost ZK
Spanish Evaluacién britanica de la conformidad
Swedish Bedomnmg_ av Overensstdammelse i
Storbritannien
Turkish Birlesik Krallik Uygunluk

Degerlendirmesi
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Symbol Symbol Standard - Title | Description |Language |Title
reference |and
number Designation
N/A The Medical Indicates an . .
UK RP Devices UK English UK Responsible Person
Regulations Responsible . OTroBopHo nuLie 3a O6eanHeHOTO
2002 (S12002 |person Bulgarian | o ncTeo
No 618) as 0d b Uiedin
subsequently Croatian K glj'ovc')rna osoba za Ljedinjenu
amended by the rajevinu
EU Exit Chinese KTEGBSEA
Regulations of
2019 (S1791) Czech Odpovédna osoba ve Spojeném
and 2020 (S| zec kralovstvi
1478).
Danish Ansvarshavende i UK
Dutch Verantwoordelijke voor het VK
Estonian Vastutav isik Uhendkuningriigis
- Vastuuhenkild Yhdistyneessa
Finnish Kuni
uningaskunnassa
French Responsable Royaume-Uni
G Verantwortliche Person im Vereinigten
erman I
Kdnigreich
Greek Appgélo TTPOOWTTO 0TO HVWévo
BaaoiAeio
Hungarian | Egyesiilt kiralysagi felelés személy
Italian Persona responsabile nel Regno Unito
Japanese |REEEHEMTE
Latvian Atbildiga persona AK
Lithuanian | JK atsakingas asmuo
Norwegian | Ansvarlig person i Storbritannia
Polish Osoba"odeW|ed2|aIna w Wielkiej
Brytanii
Portuguese |Pessoa responsavel no Reino Unido
R . Persoana responsabila in Marea
omanian ey
Britanie
Slovak Zoﬂpovedna osoba pre Spojené
kralovstvo
. Odgovorna oseba v Zdruzenem
Slovenian f
kraljestvu
. Persona responsable en el Reino
Spanish .
Unido
Swedish Ansvarig person, Storbritannien
Turkish BK Sorumlusu
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Directive 2012/19/EU — EN 50419 (E)

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A European Indicates that . Separate collection of electrical and
. . English ) .
Directive separate electronic equipment
2012/19/EU on collection for Pasgento cubupare Ha
waste electrical electrical and | gyjgarian | enextpudecko u enekTporHo
and electronic electronic o6opyasaHe
equipment equipment is - - . .
(WEEE) required Croatian OdVOjen'Cv) prikupljanje elektri¢ne i
_ according to elektroni¢ke opreme
EN 50419:2022 (E) | local Chinese BIRNEBRS B FIRE
— Marking of regulation and —— —
electrical and collection Czech Oddelen_y s’ber elgktrlckych a
electronic schemes for elektronickych zafizeni
equipment (EEE) |disposal of Danish Separat indsamling af elektrisk og
in respect to electronic and elektronisk udstyr
separate of waste |electrical Gescheiden inzameling van
EEE (WEEE) waste Dutch elektrische en elektronische
(WEEE) apparatuur
. Elektri- ja elektroonikaseadmete
Estonian . .
eraldi kogumine
- Sahko- ja elektroniikkalaiteromun
Finnish . =
erilliskerays
French C}ollec_;te séparée des _equements
électriques et électroniques
German Getrennte Sammlung von Elektro-
und Elektronikgeraten
G ZeXxwpI1oT GUAAOYH NAEKTPIKOU Kal
reek ., .
nAekTpOVIKOU £EOTTAIGUOU
Az elektromos és elektronikus
Hungarian | berendezések hulladékainak
szelektiv gy(lijtése
Raccolta differenziata di
Italian apparecchiature elettriche ed
elettroniche
Japanese |ER - EFHFD 5 BIEUR
. AtseviSka elektrisko un elektronisko
Latvian L T
iekartu savaksana
. . Atskiras elektros ir elektroninés
Lithuanian |. o
jrangos surinkimas
. Separat innsamling av elektrisk og
Norwegian .
elektronisk utstyr
Oddzielna Selektywna zbidrka
Polish sprzetu elektrycznego i
elektronicznego
Recolha diferenciada de
Portuguese . s -
equipamento elétrico e eletrénico
R . Colectarea separata a echipamentelor
omanian AR ;
electrice si electronice
Slovak Separoyany zber glektrlgkych a
elektronickych zariadeni
. Loceno zbiranje elektri¢ne in
Slovenian
elektronske opreme
Spanish Relcoglda selectlvg Qe aparatos
eléctricos y electronicos
Swedish Separat'lnsamllng av elektrisk och
elektronisk utrustning
Turkish Elektrikli ve elektronik ekipmanlarin

ayri toplanmasi
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A European Indicates that . Separate collection of electrical and
. . English ) .
Directive separate electronic equipment
2012/19/EU on collection for PaagenHo cubupaHe Ha
waste electrical electrical and | gyjgarian | enextpudecko u enekTporHo
and electronic electronic o6opyasaHe
equipment equipment is - - . .
(WEEE) required Croatian OdVOJen'ch prikupljanje elektri¢ne i
according to elektroni¢ke opreme
EN 50419:2022 (E) | local Chinese  |BMRUEBSABEFRE
— Marking of regulation and
electrical and collection Oddéleny sbér elektrickych a
- Czech S o
electronic schemes for elektronickych zafizeni
equipment (EEE) | disposal of Danish Separat indsamling af elektrisk og
in respect to electronic and | Yanis elektronisk udstyr
separate electrical Gescheiden i i
collection of waste Dutch Ieif' elhen mz?rln(te 'ng Vin
waste EEE (WEEE) utcl ele rlstc e en elektronische
(WEEE) apparatuur
. Elektri- ja elektroonikaseadmete
Estonian . .
eraldi kogumine
- Sahko- ja elektroniikkalaiteromun
Finnish . =
erilliskerays
French Qollegte séparée des _equements
électriques et électroniques
German Getrennte Sammlung von Elektro-
und Elektronikgeraten
G ZeXxwpI1oTA GUAAOYH NAEKTPIKOU Kal
reek . .
NAEKTPOVIKOU €EOTTAICHOU
Az elektromos és elektronikus
Hungarian | berendezések hulladékainak
szelektiv gy(jtése
Raccolta differenziata di
Italian apparecchiature elettriche ed
elettroniche
Japanese |ER - EFHFD 5 BIEUR
. AtseviSka elektrisko un elektronisko
Latvian L T
iekartu savaksana
. . Atskiras elektros ir elektroninés
Lithuanian |. .
jrangos surinkimas
. Separat innsamling av elektrisk og
Norwegian .
elektronisk utstyr
Oddzielna Selektywna zbidrka
Polish sprzetu elektrycznego i
elektronicznego
Recolha diferenciada de
Portuguese . s -
equipamento elétrico e eletrénico
Colectarea separata a
Romanian | echipamentelor electrice si
electronice
Slovak Separov_any zber glektn?kych a
elektronickych zariadeni
. Lo€eno zbiranje elektricne in
Slovenian
elektronske opreme
. Recogida selectiva de aparatos
Spanish s -
eléctricos y electrénicos
Swedish Separat.msamllng av elektrisk och
elektronisk utrustning
Turkish Elektrikli ve elektronik ekipmanlarin

ayri toplanmasi
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EN 60529+A1+A2+AC 2019

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title

reference |and Designation

number

N/A EN 60529+A1 - Degregs of English Protection against solid objects
Degrees of protection
protection provided by
provided by enclosures Bulgarian 3awumTa cpelly TBbpAU NpeaMeTn
enclosures (IP (IP Code)
Code) Croatian Zastita od ¢vrstih predmeta

Chinese By L [ AR 1

Czech Ochrana proti vniknuti pevnych téles

Danish Beskyttelse mod faste genstande

Dutch Bescherming tegen massieve
voorwerpen

Estonian Kaitse tahkete esemete eest

Finnish Suojaus kiinteita esineita vastaan

French Protection contre les objets solides

German Schutz gegen feste Fremdkdrper

MpooTacia évavt cuptraywy

Greek X
QVTIKEINEVWV

Hungarian | Védelem szilard targyak ellen

Italian Protezione contro gli oggetti solidi

Japanese |V Uv FF 7Y b~ADmtEAE

Aizsardziba pret cietiem

Latvian AR
priekSmetiem

Lithuanian | Apsauga nuo kiety objekty

Norwegian |Beskyttelse mot faste gjenstander

Polish Ochrona przed ciatami statymi

Portuguese | Protegao contra objetos sélidos

Romanian | Protectie impotriva obiectelor solide

Slovak Ochrana proti pevnym ¢asticiam

Slovenian Zascita pred trdnimi predmeti

Spanish Proteccion contra objetos sélidos

Swedish Skydd mot fasta foremal

Turkish Kati nesnelere kargi koruma
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Symbol Symbol Standard - Title | Description Language Title
reference and Designation
number
N/A EN 60529+A1 - Degrees of Enalish Protection against solid particles
I P31 Degrees of protection 9 and liquid ingress.
protection provided by 33
- . LWMTa cpeLly TBbPAK YacTuum
provided by enclosures (IP | Bulgarian W NPOHUKBAHE Ha TEUHOCTH,
enclosures (IP Code)
Code) . Zastita od ulaska krutih Cestica
Croatian i tekucine.
Chinese 7 1L [ R SR AN AR TN
Czech Qchran? pred vnlkputlm pevnych
cizich téles a kapalin.
Danish Beskyt.telse mod faste partikler og
vaeskeindtreengen.
Bescherming tegen het
Dutch binnendringen van vaste deeltjes
en vloeistoffen.
. Kaitse tahkete osakeste ja
Estonian ; . L
vedeliku sissetungimise eest
- Suojaus kiinteita hiukkasia ja
Finnish -
nesteen tunkeutumista vastaan.
Protection contre les particules
French solides et la pénétration de
liquides.
G Schutz gegen Feststoffpartikel und
erman P SN
Eindringen von Flussigkeiten.
Greek Hpongcla aTTo OTEPEQ owparidia
Kal digioduon uypwv.
Szilard részecskékkel
Hungarian és folyadékbehatolassal szembeni
védelem.
. Protezione dall'ingresso di
Italian . . o
particelle solide e liquidi.
Japanese B AR T 6 & U RN T
P 2 1.
. Aizsardziba pret cietam dalinam
Latvian <L Ry .
un Skidruma iek|GSanu korpusa.
Lithuanian Apsavggg nuo kle.tqm daleliy ir
skys¢iy jsiskverbimo.
Norweaian Beskyttelse mot inntrengning av
9 faste partikler og veeske.
Polish Ochroqa pr;ed czgstkami statymi i
wnikaniem cieczy.
Protecéo contra particulas sélidas
Portuguese s " L
e infiliragdo de liquidos.
. Protectie impotriva particulelor
Romanian T
solide si a infiltrarii lichidelor.
Slovak Ochrana pred pevnymi Casticami
a vniknutim tekutin.
S| . Zascitna pred trdnimi delci
ovenian ; ”
in vdorom tekocine.
. Proteccion contra la entrada de
Spanish , s P
particulas solidas y liquidos.
Swedish S"kyddemot |nt[angande av fasta
féremal och vatskedroppar.
Turkish Kati pargaciklara ve sivi

girisine karsi koruma.
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Symbol Symbol Standard - Title | Description Language Title
reference and Designation
number
N/A EN 60529+A1 - Protection . Protection against solid foreign
X . English ; .
Degrees of against solid objects and water ingress
protection objects larger Bulari 3aluTa cpelly NpoHUKBaHE Ha
provided by than 2.5 mm viganan TBBPAM YyKaM Tena 1 Boga.
enclosures (IP and against . Zastita od ulaska krutih stranih
Code) water Croatian PN
. tijela i vode.
splashing
from any Chinese 7 1 [ A F AT K HEN
direction.
Ochrana proti vniknuti pevnych
Czech . - ‘o . .
cizich pfedmétd a vniknuti vody.
Beskyttelse mod faste
Danish fremmedlegemer og
vaeskeindtraengen.
Bescherming tegen vaste vreemde
Dutch voorwerpen en indringing van
water.
. Kaitse tahkete v6orkehade ja vee
Estonian . L
sissetungimise eest.
- Suojaus Kiinteita vierasesineité ja
Finnish .
veden tunkeutumista vastaan.
Protection contre la pénétration de
French . . ,
corps étrangers solides et d’eau.
G Schutz gegen feste Fremdkdrper
erman oo
und Eindringen von Wasser.
Greek I'Igocmmq amé oTePEd &éva ]
owyaTa Kal EIoXWwpenaon vepou.
Szilard idegen targyak és viz
Hungarian behatolasaval szembeni
védettség.
. Protezione contro la penetrazione
Italian . . PR
di corpi estranei solidi e acqua.
Japanese FlREDE & CKORANTT
P .
Aizsardziba pret cietu
Latvian sveSkermenu un tdens ieklasanu
korpusa.
Lithuanian Apsauga'n'uo kletgjq svetimkadniy ir
vandens jsiskverbimo.
. Beskyttelse mot inntrengning av
Norwegian
fremmedlegemer og veeske.
. Ochrona przed wnikaniem ciat
Polish :
statych i wody.
Protecéo contra corpos estranhos
Portuguese J X
solidos e entrada de agua.
. Protectie impotriva patrunderii
Romanian ; o . . .
corpurilor straine solide si a apei.
Ochrana pred vniknutim pevnych
Slovak cudzich predmetov a vniknutim
vody.
. Zascita pred vdorom trdnih tujkov
Slovenian :
in vode.
Proteccion contra la penetracion
Spanish de cuerpos sdlidos extrafios y
agua.
Swedish S._kyddcmot intrdngande av fasta
féremal och vatten.
Turkish Kati yabanci cisimler ve su girisine

karsi koruma.
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title

reference |and Designation

number

N/A EN 60529+A1 - Degrees of . . .

IP50 Degrees of protection English Protection against dust

protection provided by
provided by enclosures Bulgarian 3awmTa cpeluy npax
enclosures (IP (IP Code)
Code) Croatian Zastita od prasine

Chinese B2k

Czech Ochrana proti prachu

Danish Stavbeskyttelse

Dutch Bescherming tegen stof
Estonian Kaitse tolmu eest

Finnish Suojaus pdlya vastaan
French Protection contre la poussiére
German Schutz gegen Staub

Greek MpocoTaacia évavt okévng

Hungarian | Védelem por ellen

Italian Protezione contro la polvere

Japanese | B EEALAR

Latvian Aizsardziba pret putekliem

Lithuanian | Apsauga nuo dulkiy

Norwegian | Beskyttelse mot stgv

Polish Ochrona przed pytami

Portuguese | Protecéo contra poeiras

Romanian | Protectie impotriva prafului

Slovak Ochrana proti prachu

Slovenian Protiprasna zascita

Spanish Proteccion contra polvo

Swedish Dammskydd

Turkish Toza karsi koruma
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ISO 7000/IEC 60417

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5333 1ISO 7000:2019 - Identifies a . . .
° Graphical type BF- English Electrical safety type BF applied part
symbo!s foruse | applied part . KoHTakTHa yact Tun BF 3a
on e_qument - Bulgarian enekTpuyecka 6esonacHocT
Registered —— - — - -
symbols Croatian Primijenjen dio elektricne sigurnosti
tipa BF
ISO 7000/ IEC . . \ N
Graphical Chinese I& FH HR 2 428 BF BN #y
Symbo!s for use Elektricka bezpecnost: pFilozna ¢ast
on equipment Czech
typu BF
Danish Ele_ktrlsk sikkerhed, type BF,
patientdel
Dutch Elektrische veiligheid type BF
toegepast onderdeel
Estonian Elektriohutus, BF-tllpi kontaktosa
Finnish §ahk9turvalllsuus: tyypin BF
lityntdosa
Protection contre les chocs
French électriques: partie appliquée de type
German Elektrische Sicherheit —
Anwendungsteil vom Typ BF
E¢dptnua oTo otroio epapudleTal
Greek X . .
NAEKTPIKA ao@dAeia TUTTOU BF
Hunaarian Elektromos biztonsag — BF tipusu
9 beteggel érintkezé alkatrész
ltalian Grado di protezione contro shock
elettrici: apparecchio di tipo BF
Japanese | X% 4 BF A5
. Elektrodrosibas BF tipa dala, ko
Latvian . e ) e
izmanto tie$a saskaré ar pacientu
Lithuanian EIeI.<t.rovs. saugos B.F tipo
besilieCiancioji dalis
. Elektrisk sikkerhet, type BF anvendt
Norwegian del
Czes¢ zgodna ze standardem typu
Polish BF dotyczgacym bezpieczenstwa
elektrycznego
Portuguese Peca apllcadg dp tipo BF de
seguranca elétrica
Romanian Compoqenta thcata c_ievtlp BF
pentru siguranta electrica
Slovak IVEIeKtrlcka bezpecénost aplikovanej
Casti typu BF
. Del z uporabljeno elektricno zas¢ito
Slovenian -
tipa BF
Spanish S_egurldad eléctrica: pieza aplicada
tipo BF
Swedish Elsakerhet: typ BF, applicerad del
Turkish Elektrik glvenlik tipi BF uygulanan

parca
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5334 1ISO 7000:2019 - Identifies a Enalish Defibrillation proof type BF applied
° Graphical type BF- 9 part
.| ﬂ ?rlmr:zzli;::;nl:s—e tahparihizd part Bulgarian KoHTakTHa yacT Tmun BF, ycTtonumnea
Registered defibrillator- Ha Aepubpunauys
symbols proof Croatian Dio s primijenjenom zastitom tipa BF
koji je ispitan na defibrilaciju
1ISO 7000 / IEC ) . . N
Graphical Chinese IE AR EE R BF S 359
Symbols for use — - -
on equipment Czech Prll'oz.nla Cast typu BF, odolna proti
defibrilatoru
Danish Defibrilleringssikker type BF anvendt
del
Bestand tegen defibrillatie type BF
Dutch
toegepast onderdeel
. Defibrilleerimiskindel BF-tiitpi
Estonian
kontaktosa
Finnish I?efib[illaatiota kestava tyypin BF
lityntdosa
Partie appliquée de type BF
French protégée contre les chocs de
défibrillation
German Defibrillationsschutz —
Anwendungsteil vom Typ BF
E@appoldpuevo e¢aptnua TUTTOU BF
Greek g .
avOEKTIKO OTNnV aTmvidwan
Hunaarian BF tipusu, defibrillator-biztos,
9 beteggel érintkezé alkatrész
ltalian Par_te .applllcata di tipo BF a prova di
defibrillazione
Japanese | i BRANENTY BF 44530
. Pret defibrilaciju droSa BF tipa dala,
Latvian . s ~ L
ko izmanto tieSa saskaré ar pacientu
Lithuanian Def[prllvl_a0|]§| gtspa.m BF tipo
besilieCiancioji dalis
Norwegian Defibrilleringssikker, type BF
anvendt del
Polish Odpornq na defibrylacje czes¢
aplikacyjna typu BF
Portuguese Pegg a.pllcaga do tipo BF a prova de
desfibrilhagao
Romanian Cor_npon?nta ap]lcgta de tip BF
rezistenta la defibrilare
Slovak Apl_ikqv'arla Cast typu BF odolna vo i
defibrilacii
Slovenian Del z uporabljeno elektricno zas¢ito
tipa BF, preizku$en na defibrilacijo
Spanish Plezg gpllggda tipo BF a prueba de
desfibrilacién
Swedish Deflprlllermgssakerhet: typ BF,
applicerad del
Turkish Defibrilasyona kargi dayanikhlik tipi

BF uygulanan parga
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ASTM F2503 - 23

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A ASTM F2503 - 23 | Indicates that . L
Standard Practice |the medical English MR conditional
for Marking Medical | device does BesonacHo 3a MP npu onpezaenexn
Devices and Other |not pose any |Bulgarian
) ycrnosus
Items for Safety in | safety hazard - -
the Magnetic in MR Croatian Uvjetno sigurno za ueotrebu uz
Resonance environments. magnetsku rezonanciju (MR)
Environment .
Chinese MR 558 S T 24
Czech Podminéné kompatibilni s MR
Danish MR-betinget
Dutch MR-voorwaardelijk
Estonian MR-tingimuslik
Finnish MK-ehdollinen
French Compatible IRM sous conditions
German Bedingt MR-sicher
Greek MR utté 6poug
H . MR-koérnyezetben feltételesen
ungarian . .
biztonsagos
Italian Compatibilita RM condizionata
Japanese | MRI (Z (& #il| IRAT & T x s
Latvian Saderigs ar MR
Lithuanian Sal'ygin.ai saugus naudoti MR
aplinkoje
Norwegian | MR-betinget
Warunkowo dopuszczone do
Polish stosowania w srodowisku rezonansu
magnetycznego
Portuguese |Condicional para RM
Romanian Compatibilitate conditionata in
mediul RM
Slovak Podmienecne bezpecény v prostredi
MR
Slovenian Pogojno varno za MR
Spanish Compatibilidad condicional con RM
Swedish MR-villkorad
Turkish MR kosullu
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Symbol Symbol Standard - Description |Language |Title
reference |Title and
number Designation
N/A ASTM F2503 - 23 |Indicates that Enalish MR saf
Standard Practice |the device nglis sale
for Marking Medical | poses no
. . BesonacHo 3a paboTa B
Devices and Other |known health |Bulgarian
Items for Safety in | hazards MérHMTHOp%OHaHCHa cpena
the Magnetic resulting from | =roatian Sigurno za upotrebu uz magnetsku
Resonance exposure to rezonanciju (MR)
Environment any MR o
environment | Chinese MR Z£
Czech Bezpecéné pfi pouziti MR
Danish MR-sikker
Dutch MR-veilig
Estonian MR-ohutu
Finnish MK-turvallinen
French Compatible IRM
German MR-sicher
Greek Ac@aAég yia MR
Hungarian | MRI szempontjabél biztonsagos
Italian Compatibile con RM
Japanese |MRB#E&
Latvian MR dross
Lithuanian | Saugus naudoti MR aplinkoje
Norwegian | MR-sikker
. Bezpieczny w trakcie badania
Polish
rezonansem magnetycznym
Portuguese | Seguro para RM
Romanian | Sigur in mediul RM
Slovak Bezpecny v prostredi MR
Slovenian Varno za MR
Spanish Compatible con RM
Swedish MR-saker
Turkish MR agisindan guvenli
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A ASTM F2503 - 23 | Indicates that Enalish MR f
Standard Practice |the device nglis unsate
for Marking Medical | poses
X . He e 6e3onacHo 3a paboTa B
Devices and Other |unacceptable |Bulgarian
Items for Safety in | risks to the M?FHV!THOpeaoHaHCHa cheaa
the Magnetic patient, staff | ~.oatian Nije sigurno za upotrebu uz
Resonance or other magnetsku rezonanciju (MR)
Environment persons within .
the MR Chinese MR &2
environment
Czech Nebezpecné pfi pouziti MR
Danish Ikke MR-sikker
Dutch MR-onveilig
Estonian Ei ole MR-ohutu
Finnish MK-vaarallinen
French Non compatible IRM
German MR-unsicher
Greek Mn ac@aAég yia MR
Hungarian | MRI szempontjabél nem biztonsagos
Italian Non sicuro per RMI
Japanese | MR JEXSIS
Latvian Nedross lietoSanai MR vidé
Lithuanian | Nesaugus naudoti MR aplinkoje
Norwegian |lkke MR-sikker
Polish Nie jest bezpieczny w Srodowisku
MR
Portuguese |Inseguro para RM
Romanian | Nu este sigur in mediul RM
Slovak Nevhodny do prostredia MR
Slovenian Ni varno za MR
Spanish Incompatible con RM
Swedish Ej MR-saker
Turkish MR agisindan guvenli degil

Page 47 of 97



PUB-000227 rev. 21

ISO 7010
Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
woo01 1ISO 7010 — This sign Enalish G | . .
Graphical indicates a nghis eneral warning signs
symbols — Safety |hazard with a
colours and medium level |Bulgarian | O6wwu NpeaynpeanTenyu sHaum
safety signs of risk which,
if not avoided, | Croatian Opc¢i znakovi upozorenja
EN 60601-1 could result in
Medical electrical |death or , P
equipment — Part | serious injury. |Chinese i SR
1: General
requirements for Czech Obecné vystrazné znacky
basic safety and
essential Danish Generelle advarsler
performance.
Dutch Algemene waarschuwingsborden
Estonian Uldised hoiatused
Finnish Yleiset varoitusmerkit
French Signaux d’avertissement généraux
German Allgemeine Warnzeichen
Greek [evikéG onuAvoeIg TTPOEIBOTTOINONG
Hungarian | Altalanos figyelmeztetd jelzések
Italian Segnali di avvertimento generale
Japanese |—WREELE77S
Latvian Visparéjas bridindjuma zimes
Lithuanian | Bendrieji jspéjamieji Zenklai
Norwegian | Generelle advarsler
Polish Ogolne znaki ostrzegawcze
Portuguese | Sinais de aviso gerais
Romanian | Semne de avertizare generala
Slovak VSeobecné vystrazné symboly
Slovenian Splosni opozorilni znaki
Spanish Sefales de advertencia generales
Swedish Allmanna varningssymboler
Turkish Genel uyari isaretleri
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Symbol Symbol Standard - Title | Description Language |Title
reference |and Designation
number
M002 EN ISO 7010 - Indicates that, . . .
Graphical according to English Action Safety Sign
symbols — Safety |the
colours and manufacturer's | Bulgarian 3Hak 3a Mmepku 3a 6e3onacHocT
safety signs — risk analysis, . .
Registered safety | not reading the | roatian Sigurnosni znak obveznog
signs (ISO instructions can postupanja
7010:2019) cause a hazard e e
Chinese BIFR2IRE
EN 60601-1
Medical electrical Czech CGti navod
equipment — Part
1: General . . .
requirements for Danish Sikkerhedsskilt
basic safety and
essential Dutch Actieveiligheidssymbool
performance
ISO 20417 Estonian Tegevuse ohutusmark
Medical devices —
Information to be Finnish Huomioi turvallisuustoimenpiteet
supplied by the
manufacturer French Symbole de mesure de sécurité
German Sicherheitszeichen
Greek ZAUavVON aoQOoAgiag o€ evépyeia

Hungarian | Miveletbiztonsagi jel

Italian Segnale azione di sicurezza

Japanese |1TEIRL&FK

Latvian DroS$a riciba

Lithuanian | Veiksmy saugos Zenklas

Norwegian | Tiltakssikkerhetsskilt

Polish Znaki bezpieczenstwa

Portuguese | Sinal de seguranga da agao

Romanian | Semn pentru masuri de siguranta

Slovak Symbol bezpenostného opatrenia

Slovenian Varnostni znak

Sefial de seguridad durante la

Spanish S
accion

Swedish Sékerhetsskylt

Turkish Eylem Giivenlik Isareti
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
MO001 EN ISO 7010 - Indicates a Enalish G | dat " .
Graphical mandatory nglis eneral mandatory action sign
symbols — Safety | action . 3Hak 3a 0610 3a4bIMKUTENHO
colours and Bulgarian o
. nencTtaue
safety signs —
Registered safety Croatian Opéi znak obveznog postupanja
signs
IEC 60601-1 Chinese — xR H R IERRE
Czech Obecna znacka pro povinnou akci
. Generelt skilt om obligatoriske
Danish .
handlinger
Dutch Algemeen verplichte actie-symbool
Estonian Uldine kohustusliku tegevuse mark
Finnish Yleinen pakollisen toiminnan merkki
French Symbolg général de mesure
obligatoire
German Allgemeines Gebotszeichen
Greek Feler] OAPAVON UTTOXPEWTIKAG
EVEPYEIOG
Hungarian | Altalanos kételez6 intézkedés jele
. Segnale di azione generale
Italian . .
obbligatoria
Japanese | —M&MIAANBEITEIRT
Latvian Vispariga obligata darbiba
Lithuanian vBendrasm privalomojo veiksmo
Zenklas
Norwegian | Skilt for generelle obligatoriske tiltak
Polish Ogolqy znak dziatania
obowigzkowego
Portuguese | Sinal geral de agao obrigatéria
Romanian Semn general de actiune obligatorie
Slovak Symbollvseobecneho povinného
opatrenia
Slovenian Splosni znak za obveznost
Spanish Senal de obligacion general
Swedish Allman symbol for obligatorisk atgard
Turkish Genel zorunlu eylem igareti
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IEC 60417
Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
Two ISO 7000/ IEC Direct current Enalish Direct current inout
combined | Graphical input 9 P
symbols Symbols for use
5034 on equipment Bulgarian Bxop 3a NOCTOAAHEH TOK
(input), and
50_31 Croatian Ulaz istosmjerne struje
Example (direct
current )
) Chinese [ENRTPN
Czech Vstup stejnosmérného proudu
5V0.1A Danish Jaevnstrgamsindgang
Dutch Gelijkstroomingang
Estonian Alalisvoolu sisend
Finnish Tasavirran tulo
French Entrée de courant continu
German Gleichstromeingang
Greek Eicodog cuvexoug pedparog
Hungarian | Egyenaramu bemenet
Italian Ingresso corrente continua
Japanese |BRAT
Latvian Lidzstravas ievade
Lithuanian | Nuolatinés sroves jvestis
Norwegian | Likestrgmsinngang
Polish Wejscie prgdu statego
Portuguese |Entrada de corrente continua
Romanian Intrare curent continuu
Slovak Vstup jednosmerného pradu
Slovenian Enosmerni vhodni tok
Spanish Entrada de corriente continua
Swedish Likstrom in
Turkish Diz akim girisi
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
Two ISO 7000/ IEC Direct current Enalish Direct t output
combined | Graphical output nglis rect current outpu
symbols Symbols for use
5035 on equipment Bulgarian M3xoa 3a NocTosiHEH TOK
(output),
and 5031 Croatian Izlaz istosmjerne struje
(direct
current) e
Chinese [Vt fas
Czech Vystup stejnosmérného proudu
Danish Jeevnstreamsudgang
Dutch Gelijkstroomuitgang
Estonian Alalisvoolu valjund
Finnish Tasavirran 1aht6
French Sortie de courant continu
German Gleichstromausgang
Greek 'E€000¢ ouveXoUG peUATOg

Hungarian | Egyenaramu kimenet

Italian Uscita corrente continua

Japanese |EBEJiHHT

Latvian Lidzstravas izvade

Lithuanian Nuolatinés srovés iSvestis

Norwegian | Likestremsutgang

Polish Wyjscie pradu statego

Portuguese |Saida de corrente continua

Romanian | lesire curent continuu

Slovak Vystup jednosmerného pradu

Slovenian Enosmerni izhodni tok

Spanish Salida de corriente continua
Swedish Likstrom ut
Turkish Dz akim gikigl
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title

reference |and Designation

number

5019 I(?,g::i?;g( IEC Lc:,i?etléltlevs ea English Protective earth (ground)

Symbols for use |ground
on equipment connector Bulgarian 3alnTHO 3a3emsiBaHe (3emsi)

Croatian Zastitni vodi¢ (uzemljenje)
Chinese RipiEh ()
Czech Ochranné uzemnéni (kostra)
Danish Beskyttende jordforbindelse
Dutch Veiligheidsaarding
Estonian Kaitsemaandus
Finnish Suojamaadoitus
French Mise a la terre protectrice (masse)
German Schutzleiter (Masse)
Greek MpooTaTeuTIKA Yeiwaon
Hungarian | Védéfoldelés
Italian Massa di protezione (terra)
Japanese |R#EEH (7—X)
Latvian Aizsargzemeéjums
Lithuanian | Apsauginis jZzeminimas (zemé)
Norwegian | Jordingstilkobling
Polish Uziemienie ochronne
Portuguese |Ligacéo terra de protecao
Romanian Ianapséér;éntare de protectie (legare la
Slovak Ochranné uzemnenie (zem)
Slovenian Ozemljitev (zemlja)
Spanish Puesta a tierra de proteccion (masa)
Swedish Skyddsjord
Turkish Koruyucu topraklama (toprak)
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5021 ISO 7000/ IEC Identifies the Enalish Equipotentialit
Graphical terminals that | ="9"'S quipotentiaiity
Symbols for use | bring the
on equipment various parts | Bulgarian ExkBunoTeHunanHoct
of a system to
the same Croatian Izjednadavanje potencijala
potential
Chinese 2 VA
Czech Ekvipotencialni uzemnéni
Danish FAEkvipotentialitet
Dutch Potentiaalvereffening
Estonian Potentsiaalitihtlustus
Finnish Potentiaalintasaus
French Equipotentialité
German Potenzialausgleich
Greek looduvapikéTnTa

Hungarian | Potencialkiegyenlités

Italian Equipotenzialita

Japanese |EEAIE

Latvian Sprieguma izlidzinasana

Lithuanian | Ekvipotencialumas

Norwegian | Potensialutligning

Polish Wyréwnanie potencjatow

Portuguese |Equipotencialidade

Romanian | Echipotentializare

Slovak Vyrovnanie potencialov

Slovenian Ekvipotencialnost

Spanish Equipotencialidad

Swedish Potentialutjamning

Turkish Espotansiyellik
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title

reference |and Designation

number

5032 I(?O 70_00 /lIEC Indicates that English Altemating current

/\/ raphical the
Symbols for use |equipmentis
on equipment for alternating | Bulgarian MpomeHnuB Tok
current only

Croatian Izmjeni¢na struja
Chinese B
Czech Stfidavy proud
Danish Vekselstrgm
Dutch Wisselstroom
Estonian Vahelduvvool
Finnish Vaihtovirta
French Courant alternatif
German Wechselstrom
Greek EvaAAaoadpuevo pelua
Hungarian | Valtéaram
Italian Corrente alternata
Japanese | X
Latvian Mainstrava
Lithuanian | Kintamoji srové
Norwegian | Vekselstrgm
Polish Prad przemienny
Portuguese | Corrente alternada
Romanian | Curent alternativ
Slovak Striedavy prud
Slovenian Izmenicni tok
Spanish Corriente alterna
Swedish Vaxelstréom
Turkish Alternatif akim
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5031 I(?O 70_00 /lIEC Indicates that English Direct current
—— raphical the
Symbols for use |equipmentis
on equipment for direct Bulgarian MocTosiHEH TOK
current only
Croatian Istosmjerna struja
Chinese B
Czech Stejnosmérny proud
Danish Jeevnstrom
Dutch Gelijkstroom
Estonian Alalisvool
Finnish Tasavirta
French Courant continu
German Gleichstrom
Greek ZuvexEg pedua
Hungarian | Egyenaram
Italian Corrente continua
Japanese | B
Latvian Lidzstrava
Lithuanian | Nuolatiné srové
Norwegian | Likestrgm
Polish Prad staty
Portuguese | Corrente continua
Romanian | Curent continuu
Slovak Jednosmerny prud
Slovenian Enosmerni tok
Spanish Corriente continua
Swedish Likstrém
Turkish Diz akim
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5957 ISO 7000/ IEC Indicates that Endlish onlv for ind
Graphical the medical nglis nly for indoor use
Symbols for use | device is only
on equipment to be used Bulgarian Camo 3a u3nonssaHe Ha 3aKpuTo
indoors
. Samo za upotrebu u zatvorenim
Croatian -
prostorima
Chinese REZENEA
Czech Pouze pro pouziti v interiéru
Danish Kun til indendars brug
Dutch Alleen voor gebruik binnenshuis
Estonian Ainult siseruumides kasutamiseks
Finnish Vain sisakayttoon
French Réservé a un usage intérieur
German Nur zur Verwendung in Innenrdumen
Greek Mpvo yla Xprion o€ E0WTEPIKOUG
Xwpoug
Hungarian | Csak beltéri hasznalatra
Italian Solo per uso in ambienti interni
Japanese | EW M
Latvian LietoSanai vienigi telpas
Lithuanian | Naudoti tik patalpoje
Norwegian | Kun for innendars bruk
Polish Wytacznie do uzytku w budynkach
Portuguese |Apenas para utilizagao no interior
Romanian Exclusiv pentru utilizare in interior
Slovak Len na pouzitie v interiéri
Slovenian Samo za notranjo uporabo
Spanish Solo para uso en interiores
Swedish Endast avsedd for inomhusbruk
Turkish Sadece kapali alanlarda kullanim

icindir
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5172 ISO 7000/ IEC Indicates that Enalish Cl I . t
Graphical the medical nglis ass Il equipmen
Symbols for use |deviceis a
on equipment Class Il Bulgarian O6opyaBaHe ot knac Il
equipment
Croatian Oprema klase I
Chinese THIRE
Czech Zafizeni tfidy Il
Danish Klasse ll-udstyr
Dutch Klasse ll-apparatuur
Estonian Il klassi seade
Finnish Luokan Il laite
French Equipement de classe |l
German Gerat der Klasse I
Greek E¢omrAioudg Tagng Il
Hungarian | Il. osztélyba tartozé berendezés
Italian Apparecchiatura di classe Il

Japanese 75 2 | #ss

Latvian Il klases aprikojums

Lithuanian | Il klasés jranga

Norwegian |Klasse Il-utstyr

Polish Wyposazenie klasy |l

Portuguese |Equipamento da Classe Il

Romanian | Echipament de clasa Il

Slovak Zariadenie triedy Il

Slovenian Oprema razreda Il

Spanish Equipo de clase Il
Swedish Klass Il-utrustning
Turkish 1. sinif ekipman
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5009 IEC 60417 Identifies the .
switch to be English Stand-by
used to turn
the medical | Bulgarian Pexum Ha roToBHOCT
device in the
stand-by Croatian Stanje pripravnosti
position
Chinese FH,
Czech Pohotovostni rezim
Danish Standby
Dutch Stand-by
Estonian Ootereziim
Finnish Valmiustila
French En attente
German Stand-by
Greek Avapovn)
Hungarian | Készenlét
Italian Standby
Japanese R INA
Latvian Gaidstave
Lithuanian | Budéjimo rezimas
Norwegian |Ventemodus
Polish Gotowos¢
Portuguese |Em espera
Romanian | Standby
Slovak Pohotovostny rezim
Slovenian Stanje pripravljenosti
Spanish Modo de espera
Swedish Standby
Turkish Beklemede
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
5009 IEC/EN 60601-1 A control . -
device or English Status indicator
switch that
brings the ME | Bulgarian MHaukaTop 3a CbCTOAHMETO
EQUIPMENT
e Green intothe Croatian Pokazivad stanja
indicates csotr?crj]i(’zi-c?rzl may
thoa\‘:/g:eis be indicated | Chinese RSIERAT
pOn by use of
symbol IEC | Czech Indikator stavu
e Orange 60417-5009
indicates . A
that the The colors of Danish Statusindikator
device is indicator lights
on stand- and their Dutch Statusindicator
by mode meanings
shall comply | gqtonjan Olekunaidik
with
¢ Red: Finnish Tilan iimaisin
Warning im
mediate French Indicateur d’état
response by
the G Stat .
OPERATOR | G€rman atusanzeige
is required
e Yellow: Greek AgikTng KOTAOTOONG
Caution
prompt Hungarian | Allapotjelz6
response by
the . . .
OPERATOR | Italian Indicatore di stato
is required
¢ Green: Japanese AT —RAA YT —R—
Ready for
use . -
Latvian Statusa indikators
Any other
color meaning | Lithuanian Bisenos indikatorius
other than that
of red, yellow, | Norwegian | Status-indikatorer
green, or
cyan. . .
Polish Wskaznik stanu
Portuguese |Indicador de estado
Romanian Indicator de stare
Slovak Indikator stavu
Slovenian Indikator stanja
Spanish Indicador de estado
Swedish Statusindikator
Turkish Durum gdstergesi
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
@_@_@ 4.3.8 IEC 60950:2013 N/A English Polarity of DC power connector
. MonsipHOCT Ha KOHeKTOop 3a
Bulgarian
NOCTOSIHHOTOKOBO 3axpaHBaHe
Croatian Polarltgt prlkljucka za napajanje
istosmjernom strujom
Chinese BRI
Polarita konektoru stejnosmérného
Czech L
napajeni
Danish Jaevnstrgmskonnektorens polaritet
Dutch Polariteit van DC-voedingsconnector
Estonian Alalisvoolupistiku polaarsus
Finnish DC-virtaliittimen napaisuus
Polarité du connecteur d’alimentation
French
CcC
German Polaritat des
Gleichstromanschlusses
Greek MoAikéTnTa oUVdEToU IoxUog DC
Hungarian | A DC-tapcsatlakozé polaritasa
. Polarita del connettore di
Italian : ;
alimentazione CC
Japanese |EBEREIRI &Y X ORE
Latvian Lidzstravas savienotaja polaritate
. . Nuolatinés srovés maitinimo jungties
Lithuanian ”
poliSkumas
Norwegian | Likestrgmskontaktenes polaritet
Polish Biegunowos¢ ztgcza zasilania
pradem statym
Portuguese Polaridade do conector de
9 alimentacdo CC
. Polaritatea conectorului de
Romanian :
alimentare cu c.c.
Slovak Polarita DC napajacieho konektora
. Polarnost prikljucka enosmerne
Slovenian :
napetosti
Spanish Polaridad del conector de
P alimentacién de CC
Swedish Likstrémsanslutningens polaritet
Turkish DC gii¢ konektoriiniin polaritesi
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UN3481 and UN3480

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A UN legislation - | Indicates that English Lithium-ion batteries packed with or
) i UN3481, Lithium- |the 9 contained in equipment
G, ion batteries equipment is =
% packed with or packed with Bulaar J'Immeﬁsomowm GaTepuu, NPUNOXEHN
. ﬁ contained in or contains ulgarian KbM 060pyABaHETO MUNW CbAbpPXaLLM ce
7 - P B HEro
7 equipment lithium-ion 3 b ”
g batteries . itij-ionske baterije pakirane uz
~ UN 3481 Croatian opremu ili sadrzane u njoj
|G
Chinese HEEFRB5RFOETRINE
TigRET
c Lithium-iontové baterie jako soucast
zech . . e
baleni nebo obsazené v zafizeni
Danish Litium-ion-batterier pakket med eller
indeholdt i udstyret
Lithium-ionbatterijen verpakt met of
Dutch .
omvat in apparatuur
. Seadmega on kaasas vdi seadmesse
Estonian on paigaldatud liitium-ioonakud
A Pakkauksessa olevat tai laitteen
Finnish s s
sisaltdmat litiumioniakut
Batteries lithium-ion emballées avec
French e
ou contenues dans I'équipement
German Im Gerat enthaltene oder
mitgelieferte Lithium-lonen-Akkus
H ouokeuacoia A o id1og 0 eEoTTAIoNGG
Greek . 2 .
TTEPIEXOUV PTTATAPIEG IOVTWV AiBiou
A berendezéshez mellékelt vagy
Hungarian | benne talalhat6 litiumion-
akkumulatorok
. Batterie agli ioni di litio confezionate
Italian . .
o contenute nell'apparecchiatura
B ICNB E - IZRR SN F7
Japanese LA F 8BS
Latvian Iekart"a vai tas iepakojuma ir litija jonu
baterijas
. ) Prie jrangos pridedamos arba joje yra
Lithuanian | iio jony baterijos
. Litium-ionbatterier pakket sammen
Norwegian )
med eller i utstyret
. Baterie litowo-jonowe do urzgdzenia
Polish .
lub zawarte w nim
Baterias de ides de litio embaladas
Portuguese . ; ;
com ou incluidas no equipamento
R . Baterii litiu-ion ambalate cu sau
omanian . N X
continute in echipament
Litium-iénové batérie dodavané spolu
Slovak so zariadenim alebo obsiahnuté v
zariadeni
Slovenian Litij-ionske baterije, pakirane z

opremo ali vsebovane v njej
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Baterias de iones de litio

Spanish suministradas con el equipo o
incluidas en él
. Litiumjonbatterier forpackade med
Swedish eller placerade i utrustningen
Ekipmanla birlikte paketlenmis veya
Turkish ekipmanin iginde bulunan lityum-iyon
piller
Symbol Symbol Standard - Title Description | Language | Title
reference | and Designation
number
N/A UN legislation - Indicates . e .
UN3480, Lithium- | lithium-ion English Lithium-ion batteries
Vil ion batteries batteries . .
/ / Bulgarian JInTneBooHHn GaTepun
A ’
/
/ M E Croatian Litij-ionske baterije
A /’
/ ’ o .
2, ON3480 Chinese FHE FHE
Czech Lithium-iontové baterie
Danish Litium-ion-batterier
Dutch Lithium-ionbatterijen
Estonian Liitiumioonakud
Finnish Litiumioniakut
French Batteries lithium-ion
German Lithium-lonen-Akkus
Greek Mrrarapieg 16vTwv AiBiou
Hungarian | Litiumion-akkumulatorok
Italian Batterie agli ioni di litio
Japanese UF I LAFVEMR
Latvian Litija jonu baterijas
Lithuanian Lic¢io jony baterijos
Norwegian | Litium-ionbatterier
Polish Baterie litowo-jonowe
Portuguese | Baterias de ides de litio
. Baterie litiu-ion
Romanian
Slovak Litium-iénové batérie
Slovenian Litij-ionske baterije
Spanish Baterias de iones de litio
Swedish Litiumjonbatterier
Turkish Lityum-iyon piller
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Symbols designed by AMBU

Symbol Symbol Standard - Description |Language |Title

reference |Title and

number Designation

NIA N/A lmngiz%e:;?tzt English Do not touch moving parts

are not to be
touched Bulgarian He nunaiite gBuxeLlm ce Yyactm
Croatian Nemojte dodirivati pokretne dijelove
Chinese B R B EEM
Czech Nedotykejte se pohyblivych &asti
Danish Bergr ikke bevaegelige dele
Dutch Raak bewegende delen niet aan
Estonian Liikuvaid osi mitte puudutada
Finnish Ala koske liikkuviin osiin
French Ne pas toucher les pieces mobiles
German Bewegliche Teile nicht beriihren
Greek Mnv ayyileTe Ta KivoUueva Yépn
Hungarian Ne ériptse meg a mozgd
alkatrészeket!

Italian Non toccare le parti mobili
Japanese | AIENEBGAICAANZ LT IZE W
Latvian Nepieskarties kustigajam dalam
Lithuanian | Nelieskite judanciy daliy
Norwegian | lkke bergr bevegelige deler
Polish Nie dotykaé ruchomych czesci
Portuguese |Nao toque em pegas em movimento
Romanian | Nu atingeti componentele Tn miscare.
Slovak Nedotykajte sa pohyblivych suéasti
Slovenian Ne dotikajte se premikajocih delov
Spanish No toque las piezas méviles
Swedish Vidror inte rorliga delar
Turkish Hareketli pargalara dokunmayin

Page 64 of 97



PUB-000227 rev. 21

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates that . .
the item must English Do not use more than 30 times
not be used
more than 30 |Bulgarian He nanonssaiTte noseye oT 30 NbTH
times
Croatian Nemojte upotrebljavati vise od 30
puta
Chinese ERARBABEBIE 30 X
Czech Nepouzivejte vice nez 30krat
. Ma ikke anvendes mere end 30
Danish
gange
Dutch Niet vaker dan 30 keer gebruiken
Estonian Mitte kasutada Ule 30 korra
Finnish Kaytto sallittu enintdan 30 kertaa
French Ne pas utiliser plus de 30 fois
German Nicht mehr als 30-mal verwenden
Greek Mr]y TO XPNOILOTIOIEITE TTEPIOOBTEPES
atro 30 @opég
H . Ne hasznalja 30-nal toébb
ungarian
alkalommal!
Italian Non utilizzare piu di 30 volte
Japanese |30EIMUEFBALAZLTLIEEWL
Latvian Nelietot vairak par 30 reizém
Lithuanian | Nenaudoti daugiau nei 30 karty
Norwegian | Ikke bruk mer enn 30 ganger
Polish Nie uzywac wiecej niz 30 razy
Portuguese |Na&o utilizar mais de 30 vezes
Romanian | A nu se utiliza de mai mult de 30 ori
Slovak Nepouzivajte viac ako 30-krat
Slovenian Ne uporabljajte ve¢ kot 30-krat
Spanish No utilizar mas de 30 veces
Swedish Far anvandas hogst 30 ganger
Turkish En fazla 30 kez kullanin
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Symbol Symbol Standard - Description |Language |Title
reference |Title and
number Designation
N/A N/A Indicates that . .
the item must English Do not use more than 40 times
not be used
more than 40 |Bulgarian He nanonssaiTte noseye oT 40 NbTH
times
Croatian Nemojte upotrebljavati vie od 40
puta
Chinese FERARBABEBE 40 X
Czech Nepouzivejte vice nez 40krat
. Ma ikke anvendes mere end 40
Danish
gange
Dutch Niet vaker dan 40 keer gebruiken
Estonian Mitte kasutada Ule 40 korra
Finnish Kaytto sallittu enintdan 40 kertaa
French Ne pas utiliser plus de 40 fois
German Nicht mehr als 40-mal verwenden
Greek Mr]y TO XPNOILOTIOIEITE TTEPIOOBTEPES
atro 40 @opég
Hungarian | Ne haszndlja 40-nél toébb alkalommal!
Italian Non utilizzare piu di 40 volte
Japanese |[40[EUEFEALAVT TN
Latvian Nelietot vairak par 40 reizém
Lithuanian | Nenaudoti daugiau nei 40 karty
Norwegian | Ikke bruk mer enn 40 ganger
Polish Nie uzywac wiecej niz 40 razy
Portuguese |Nao utilizar mais de 40 vezes
Romanian | A nu se utiliza de mai mult de 40 ori
Slovak Nepouzivajte viac ako 40-krat
Slovenian Ne uporabljajte ve¢ kot 40-krat
Spanish No utilizar mas de 40 veces
Swedish Far anvandas hogst 40 ganger
Turkish En fazla 40 kez kullanin
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Symbol Symbol Standard - Description |Language |Title
reference |Title and
number Designation
N/A N/A Indicates that . Open pouch must be closed with a
English ;
the pouch clip
must be kept OTBO
) . peHaTa Topbuyka TpsibBa Aa
:lﬁzd using | Bulgarian O6bae 3aTBOpeHa C Kunc
. Otvorena vrecica mora se zatvoriti
Croatian <
kop&om
Chinese RFITHE LA F 47
Czech Otevieny vak musi byt uzavien
svorkou
. Den abne pose skal lukkes med en
Danish )
clips
Dutch Open zakj_e moet worden gesloten
met een clip
Estonian Avatud kott tuleb klambriga sulgeda
Finnish Avoin pussi on suljettava sulkimella
Le sachet ouvert doit étre fermé a
French s . -
I'aide d’'une pince
G Offener Beutel muss mit einem Clip
erman
verschlossen werden
Greek H avoiktA BAKn TTpETTel va KAgiver ue
KAITT
. A nyitott tasakot kapoccsal le kell
Hungarian e
zarni
Italian Chiudere la busta aperta con una clip
Japanese F—=T Ry FIE, 7Yy FTHL
P DRELHYET
Latvian Atvértais maisins ir jaaizver ar klipsi
Lithuanian Atidarytas maiselis turi bati uzdarytas
spaustuku
N . Apnet pose ma lukkes med en
orwegian
klemme
Polish Otwarty woreczek musi by¢
zamkniety klamrg
A bolsa aberta tem de estar fechada
Portuguese
com uma mola
. Punga deschisa trebuie inchisa cu o
Romanian <
clema
Otvorené vrecko sa musi uzavriet
Slovak
svorkou
Slovenian Odprto vrec€ko je treba zapreti s
sponko
. La bolsa abierta debe cerrarse con
Spanish ;
un clip
Swedish OPpen pase maste forslutas med en
klamma
Turkish Acik torba, bir klipsle kapatilmalidir
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates that . .
the medical English X-ray Radiolucent
device
permits the x- | Bulgarian PeHTreHonpo3payHo
ray beam to
ip;ass through | croatian Rendgenski radiolucentno
Chinese AlE X 5%
Czech Prostupné pro RTG zéfeni
Danish Regntgentransparent
Dutch Rdéntgendoorlaatbaar
Estonian Réntgenlabipaistev
Finnish Réntgennegatiivinen
French Radiotransparent aux rayons X
German Réntgendurchlassig
Greek AkTIVvOdIaTTEPATS OTIG AKTIVEG X
Hungarian | Atereszti a réntgensugarakat
Italian Radiotrasparente ai raggi X
Japanese | X{R%E:8
Latvian Rentgenstarus caurlaidigs
Lithuanian | Pralaidus rentgeno spinduliams
Norwegian | Rgntgentransparent
Polish Przepuszcza. promienie
rentgenowskie
Portuguese | Raio-X radiolucente
Romanian |Radiotransparent la raze X
Slovak Prepusta rontgenové Ziarenie
Slovenian Prepusca rentgenske zarke
Spanish Radiografia radiotransparente
Swedish Réntgengenomslapplig
Turkish Radyolusent X isini
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title

reference |and Designation

number

NIA NIA mgi;f;‘f;cgat English Solid

device
Q contai.ns solid | Bulgarian TBbpao
materials

Croatian Cvrsto
Chinese Eif%S
Czech Pevny material
Danish Fastgel
Dutch Vast
Estonian Tahke
Finnish Kiinted
French Solide
German Fest
Greek >1eped
Hungarian | Szilard
Italian Solido
Japanese VAN
Latvian Ciets
Lithuanian | Kietas
Norwegian |Fast
Polish Ciata state
Portuguese |Sdlido
Romanian | Solid
Slovak Tuhé
Slovenian Trdno
Spanish Solido
Swedish Fast
Turkish Kati
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
NIA NIA {Egi‘;féfjcgat English Cloth backing
device
contains cloth | Bulgarian TekcTunHa ocHoBa
materials
Croatian Podloga od tkanine
Chinese AT HL i
Czech Textilni podklad
Danish Tekstilbagside
Dutch Achterlaag van stof
Estonian Riidest kihiga
Finnish Kangas
French Support en tissu
German Vlies-Tragermaterial
Greek Y@aoudTivo uTTOaTPWHO
Hungarian | Textil anyagot tartalmaz
Italian Rivestimento in tessuto
Japanese 7o AEMT
Latvian Auduma oderéjums
Lithuanian | Audinio pamusalas
Norwegian |Bakside av tekstil
Polish Podktad materiatowy
Portuguese | Suporte em tecido
Romanian | Captuseala din panza
Slovak Tkaninovy podklad
Slovenian Tekstilna obloga
Spanish Respaldo de tejido
Swedish Textilstoppning
Turkish Kumas arka destek
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates that . . .
the medical English Microporous backing
device
contains Bulgarian MwukponopecTa ocHoBa
microporous
materials Croatian Mikroporozna podloga
Chinese FLEIR
Czech Mikroporézni podklad
Danish Mikroporgs bagside
Dutch Microporeuze achterlaag
Estonian Mikropoorse kihiga
Finnish Kuitukangas
French Support microporeux
German Mikropordses Tragermaterial
Greek YTrongwpcx atrd PIKPOTTOPWOES
UAIKO
Hungarian | Mikropdrusos anyagot tartalmaz
Italian Rivestimento microporoso
Japanese | ffLMEE M T
Latvian Mikroporains oder&jums
Lithuanian | Mikroporinés medziagos pamus$alas
Norwegian | Mikroporgs bakside
Polish Podktad mikroporowaty
Portuguese | Suporte microporoso
Romanian | Captuseala din material microporos
Slovak Mikroporézny podklad
Slovenian Mikroporna obloga
Spanish Respaldo microporoso
Swedish Mikroporés stoppning
Turkish Mikro g6zenekli arka destek
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reference |and Designation
number
NIA NIA mgi;f;‘f;cgat English Wet
device
contains wet | Bulgarian Mokpo
materials
Croatian Mokro
Chinese P
Czech VIhky material
Danish Vad
Dutch Nat
Estonian Marg
Finnish Marka
French Liquide
German Nassgel
Greek Yypo
Hungarian | Nedves
Italian Liquido
Japanese 7zy b
Latvian Mitrs
Lithuanian |Dregnas
Norwegian |Vat
Polish Mokre
Portuguese |Humido
Romanian | Ud
Slovak Mokré
Slovenian Mokro
Spanish Liquido
Swedish Vat
Turkish Islak
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
NIA NIA :ﬂgiﬁéfﬁcgat English Foam backing
device
contains foam | Bulgarian MeHonnacToBa ocHoBa
materials
Croatian Podloga od pjene
Chinese WA FEIR
Czech Pénovy podklad
Danish Skumbagside
Dutch Achterlaag van schuim
Estonian Vahtmaterjalist kihiga
Finnish Vaahtomuovi
French Support en mousse
German Schaumstofftrager
Greek YméoTpwua atmd appudeg UAIKO
Hungarian | Hab anyagot tartalmaz
Italian Supporto in foam
Japanese 7 F—LEHRT
Latvian Putuplasta oderé&jums
Lithuanian | Putplascio pamuSalas
Norwegian |Bakside av skum
Polish Podktad piankowy
Portuguese | Suporte em espuma
Romanian | Captuseala din spuma
Slovak Penovy podklad
Slovenian Penasta obloga
Spanish Respaldo de espuma
Swedish Skumstoppning
Turkish Kopuk arka destek
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Symbol Symbol Standard - Description |Language |Title
reference |Title and
number Designation
N/A N/A Indicates the Enalish Maximum insertion portion width
outer 9 (Maximum outer diameter)
;jriametzr OfI Bulaarian MakcumarnHia WwyprHa Ha BbBexgaHaTta
e 'me’ ica 9 YacT (MaKcMmareH BbHLUEH AnameTbp)
device’s
insertion . Maksimalna Sirina uvodnog dijela
Max OD portion Croatian (maksimalni vanjski promjer)
Chinese BARRARE (RAMME)
Maximalni Sitka zavedené ¢asti
Czech TR
(maximalni vnéjSi prameér)
. Maksimal bredde pa indfert del
Danish - .
(maksimal ydre diameter)
Maximale breedte inbrengdeel
Dutch . . .
(maximale buitendiameter)
. Sisestatava osa maksimaalne laius
Estonian ) s .
(maksimaalne véline diameeter)
- Sisdanviedyn osan enimmaisleveys
Finnish . L
(maksimiulkohalkaisija)
Largeur maximale de la partie
French 2 o L .
insérée (diameétre extérieur maximal)
Maximale Breite des
German Intubationsbereichs (maximaler
AuRendurchmesser)
MéyioTo TTAGTOG TUAHATOG EI0QYWYNG
Greek i = -
(MEYI0TN €EWTEPIKN BIAPETPOG)
H . A behelyezett rész maximalis
ungarian . f o
szélessége (max. klls6é atmérd)
Larghezza massima della parte
Italian d'inserzione (diametro esterno
massimo)
Japanese | RAMALIE (RANE)
Maksimalais ievadiSanas dalas
Latvian platums (maksimalais argjais
diametrs)
. . DidzZiausias jvedamos dalies plotis
Lithuanian - e
(maksimalus iSorinis skersmuo)
Norweaian Maksimal bredde pa innfert del
9 (maksimal utvendig diameter)
Maksymalna szerokos$é
Polish wprowadzanego odcinka
(maksymalna srednica zewnetrzna)
Largura maxima da parte inserida
Portuguese A g
(didmetro externo maximo)
R . Latime maxima a portiunii de
omanian |. .’ ) ’ . .
introducere (diametru exterior maxim)
Maximalna Sirka zavadzacej asti
Slovak . e
(maximalny vonkajsi priemer)
. Najvecja Sirina vstavljenega dela
Slovenian L -
(najvecji zunanji premer)
Spani Ancho maximo de la parte insertada
panish . . .
(diametro exterior maximo)
Swedish Maxmal bredd for inféringsdel (max.
ytterdiameter)
Turkish Yerlestirme kisminin maksimum

genigligi (Maksimum dis ¢ap)
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates the Enalish Minimum instrument channel width
inner 9 (Minimum inner diameter)
dlameter of MuHMManHa WwupuHa Ha KaHana Ha
the 'me’dlcal Bulgarian WHCTPYMeHTa (MAHMMAarneH BbTpeLleH
device’s AVameTbp)
i insertion Minimalna $irina kanala instrumenta
rtion . ini iri instru
Ml n | D portio Croatian (minimalni unutarnji promjer)
Chinese (s fR N (RN
Minimalni Sitka nastrojového kanalu
Czech TR
(minimalni vnitfni pramer)
. Minimumsbredde pa instrumentkanal
Danish L ; e
(minimal indvendig diameter)
Minimale breedte van het
Dutch instrumentkanaal (minimale
binnendiameter)
Estonian Instrumendi kanali minimaalne laius
(minimaalne sisemine diameeter)
Finni Instrumenttikanavan vahimmaisleveys
innish A -
(minimisisahalkaisija)
Largeur minimale du canal pour
French . e -
instruments (diametre intérieur minimal)
Minimale Breite des
German Instrumentenkanals (minimaler
Innendurchmesser)
Greek EAaxioTo TAGTOG KavaAiol opydvou
(eAax10TN eoWTEPIKA DIAPETPOG)
. A miszercsatorna minimalis
Hungarian . - ; P
szélessége (min. belsd atmérd)
. Larghezza minima del canale dello
Italian . ; o
strumento (diametro interno minimo)
Japanese | B/MERF v > A VIE (BAARE
Latvian Instrumentu kanala minimalais platums
(minimalais iek$€&jais diametrs)
. . Maziausias instrumento kanalo plotis
Lithuanian - o
(minimalus vidinis skersmuo)
N . Minimum bredde pa instrumentkanal
orwegian L . A
(minimum innvendig diameter)
Minimalna szerokos$¢ kanatu
Polish instrumentalnego (minimalna $rednica
wewnetrzna)
Portuguese Largura minima do canal do
9 instrumento (didmetro interno minimo)
Romanian Latimea minima a canalului
instrumentului (diametru interior minim)
Minimalna Sirka kanala nastroja
Slovak L, B S
(minimalny vnatorny priemer)
. Najmanjsa Sirina delovnega
Slovenian . . e -
instrumenta (najmanjsi notranji premer)
Spanish Ancho minimo del canal del
P instrumento (diametro interior minimo)
Swedish Minimibredd for instrumentkanalen
(minsta innerdiameter)
Turkish Alet kanalinin minimum genigligi

(Minimum i¢ ¢ap)

Page 75 of 97



PUB-000227 rev. 21

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
XX NIA N/A ooy | |English Field of view
W 5:%\5;\1,53,; Bulgarian 3puTenHo none
Croatian Polje prikaza
— D XX Chinese Wiz

Czech Zorné pole
Danish Synsfelt
Dutch Gezichtsveld
Estonian Vaatevali
Finnish Kuvakulma
French Champ de vision
German Sichtfeld
Greek OTrTiko Tredio
Hungarian |Latémezd
Italian Campo visivo
Japanese |REA
Latvian Skata lauks
Lithuanian | Matomumo laukas
Norwegian | Synsfelt
Polish Pole widzenia
Portuguese | Campo de visdao
Romanian | Camp de vizualizare
Slovak Zorné pole
Slovenian Zorno polje
Spanish Campo de vision
Swedish Betraktningsfalt
Turkish Goris alani
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Country-specific symbols

US and Canada
Symbol Symbol Standard - Description |Language |Title
reference |Title and
number Designation
IS8 NIA NIA indicates that | english | UL Classified Mark
c Us gz;iﬁe has Bulgarian ME\pKMpOBKa 3a knacudumkaums no
evaluated by
4UD1 UL fora Croatian UL oznaka

specific

EZ:;;%Z:CO;’ Chinese UL TATEARE

under specific

conditions Czech Znacka klasifikace UL
Danish UL-maerket
Dutch Merkteken Door UL geclassificeerd
Estonian UL klassifikatsiooni margis
Finnish UL-luokitusmerkint&
French Classification UL
German UL-Kennzeichnung
Greek ZAuavon Tagivounong kard UL
Hungarian | UL osztalyozasi jel6lés
Italian Marchio classificazione UL
Japanese |UL 2¥8<—%
Latvian UL klasifikacijas markéjums
Lithuanian | UL klasifikacijos Zenklas
Norwegian | UL-klassifisert merke
Polish Znak klasyfikacji UL
Portuguese |Marca de classificagdo UL
Romanian | Marcaj UL
Slovak Znacka klasifikacie podla UL
Slovenian Zasc¢itna oznaka UL
Spanish Marca de clasificacion UL
Swedish UL-markning
Turkish UL Siniflandinimis isareti
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Symbol Symbol Standard - Title |Description |Language |Title
reference |and Designation
number
NIA NIA Indicates that English UL Recognized Component Mark

CN us

the
component is
part of a
larger UL-
certified
product or
system

MamepOBKa 3a Npu3HaAT KOMMNOHEHT

Bulgarian ot UL
Croatian Oznaka UL priznate komponente
Chinese UL INDJ B Ars
Czech Znacka uznané souc¢astky UL
Danish UL-anerkendt komponentmaerke
Dutch Merkteken Door UL erkend onderdeel
Estonian UL tunnustatud komponendi méargis
Finnish UL-tunnustetun komponentin merkinta
French Marquage UL
G UL-Kennzeichnung furr anerkannte
erman
Komponenten
Greek anach aVayvVwPIoHEVWY
eCaptTnudTwy kard UL
Hungarian | UL-minésitési komponens jeldlése
Italian Marchio componenti riconosciuti UL
Japanese |UL@BEIVHR—FR2 rI—¥
Latvian UL atzita komponenta mark&éjums
Lithuanian | UL pripazintas komponento Zenklas
Norwegian | UL-anerkjent komponentmerke
Polish Znak komponentu uznanego przez UL
Marca de componente reconhecido
Portuguese
pela UL
Romanian Marcaj UL pentru componente
recunoscute
Slovak Znacka komponentu uznavaného UL
Slovenian Oznaka priznane komponente UL
Spanish IL\J/IErca de componente reconocido por
Swedish Markning fér UL-godk&nda
komponenter
Turkish UL Taninan Bilesen isareti
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Symbol Symbol Standard - Title | Description Language |Title
reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates that Enalish Federal Communications Commission
m the medical 9 Mark
device has been
c . MapkupoBka Ha PegepanHa komucus
tested and the | Bulgarian
electromagnetic ° no KoMyHuKauniTe
radiatiqn frgm Croatian Oznakg Sa_yezne komisije za
the device is komunikacije
below the limits T {2 T £ A A
specified by the |Chinese B BEERASRSE
Federal . .
Communications | Czech Znacka Federal Communications
Commission Commission
(FCC). Danish Fraderalt. . L .
kommunikationskommissionsmeerkning
Dutch Merkteken van de FCC
. Foderaalse kommunikatsioonikomisjoni
Estonian o
margis
Finnish FCC-merkinta
French Marquage FCC
G Kennzeichen der Federal
erman o .
Communications Commission
Greek 2npavon Oyooﬂovélqmg EmTpoTig
Emkoivwviwv
Hunaarian Az USA Szovetségi Kommunikacios
9 Bizottsaganak (FCC) jeldlése
. Marchio Federal Communications
Italian -
Commission
Japanese |EMEEZERT—Y
Latvian Federalas sakaru komisijas marké&jums
Lithuanian | Federalinés rySiy komisijos Zenklas
N . Merke for Federal Communications
orwegian | ~ o
ommission
Polish Znak Federalnej Komisji Lacznosci
Marca da Comisséo Federal de
Portuguese c S
omunicagoes
R . Marcajul Comisiei Federale de
omanian A
Comunicatii
Znacka Federalnej komunikacnej
Slovak -
komisie
. Oznaka Zvezne komisije za
Slovenian o
komunikacije
. Marca de la Comision Federal de
Spanish C S
omunicaciones
Swedish Marke for Federal Communications
Commission (FCC)
Turkish Federal lletisim Komisyonu isareti
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reference |and Designation
number
CONTAINS IC |N/A N/A The module is . .
ID : 4104A- certified by | English CAN:IC
QCNFA324 Bureau
Veritas, in Bulgarian CAN: IC
relation to
Canadian Croatian | CAN:IC
Radio
Frequency .
Czech KANADA: IC
Danish CAN: IC
Dutch CAN: IC
Estonian CAN:IC
Finnish CAN: IC
French CANADA : cause des interférences
German CAN: IC
Greek CAN: IC
Hungarian |CAN:IC
Italian CAN: CI
Japanese CAN:IC
Latvian CAN: IC
Lithuanian |CAN: IC
Norwegian |CAN:IC
Polish CAN: IC
Portuguese |CAN: IC
Romanian CANADA: IC
Slovak KAN: Spdsobuje interferenciu
Slovenian CAN: IC
Spanish CAN: CI
Swedish CAN: IC
Turkish CAN: IC
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number
CAN ICES- N/A N/A The radio .
1/NMB-1 frequency English N/A
module has
been Certified | Bulgarian He e npunoxumo
by: The
module is Croatian Nije primjenjivo
certified by
Bureau ) .
relation to
Canadian Czech N/A
Radio
Frequency . . .
requirements. Danish Ikke tilgeengelig
Dutch n.v.t.
Estonian Ei ole rakendatav
Finnish N/A
French N/A
German N/A
Greek Al
Hungarian | N/A
Italian N/A
Japanese |#&%4 L
Latvian N/A
Lithuanian Netaikoma
Norwegian | I/A
Polish Nd.
Portuguese |N/A
Romanian Nu este cazul
Slovak Neuvadza sa
Slovenian /
Spanish N/A
Swedish N/A
Turkish Yok
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Symbol

Symbol
reference
number

Standard - Title
and Designation

Description

Language

Title

US: Rx only

(c) (1) (1)
(F)

(b) (1)

21 CFR 801.15

21 CFR 01.109

Caution:
Federal (US)
law restricts
this device to
sale by or on
the order of a
physician.

English

Caution: Federal law restricts this
device to sale by or on the order of a
licensed health care practitioner

Bulgarian

BHumaHue: ®egepanHoTo
3aKoHOAATencTBO Hanara
OorpaHM4eHneTo ToBa usgenve ga ce
npoAdasa OT UK No NopbYKa Ha
NMLEH3MPaH NPaKTUKyBaLl, 34paBeH
cneumanuct

Croatian

Oprez: Savezni zakon ograni¢ava
prodaju ovog uredaja na prodaju od
strane ili po nalogu ovlastenog
zdravstvenog djelatnika

Chinese

ERZEIN : BROABERERE, AR
SRS 7AN | % TR [ES N N AL
g, ERBHEREWX

Czech

Upozornéni: Federalni zakon (USA)
omezuje prodej tohoto prostiedku
pouze Iékafim nebo na pfedpis
lékafe

Danish

Bemeerk: | henhold til amerikansk
lovgivning ma dette udstyr kun
saelges af en autoriseret laege eller
pa foranledning af en autoriseret
laege

Dutch

Voorzichtig: Federale wetgeving staat
de verkoop van dit apparaat
uitsluitend toe door of op voorschrift
van een arts of andere professional
met een medische vergunning

Estonian

Hoiatus! Foderaalseadused lubavad
seda seadet miuta ainult
litsentseeritud tervishoiutdétjate poolt
vdi nende korraldusel

Finnish

Huomio: Liittovaltion lainsdadanto
rajoittaa tdman laitteen myynnin ja
tilaamisen asianmukaisesti
valtuutetuille terveydenhuollon
ammattilaisille

French

Attention : les lois fédérales exigent
que la vente de ce dispositif ne se
fasse que sur ordonnance ou par
I'intermédiaire d’'un professionnel de
santé autorisé

German

Achtung: GemaR Bundesrecht ist
dieses Gerat beschrankt auf den
Verkauf durch oder auf Anordnung
eines Arztes oder einer
ordnungsgemal lizenzierten
medizinischen Fachkraft

Greek

Mpoooxn: H opootrovdiakn
vouoBeaia treplopidel TNV TTWANGN
TOU TTAPOVTOG 1ATPOTEXVOAOYIKOU
TTPOIGVTOG aTTO 1ATPO ] KATOTTIV
EVTOARG 1aTPOU
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Hungarian

Vigyazat! A szOvetségi térvények
értelmében ez az eszkdz kizardlag
engedéllyel rendelkez6 egészségugyi
szakember altal vagy rendelvényére
értékesithetd

Italian

Attenzione: la legge federale degli
Stati Uniti limita la vendita del
presente dispositivo ai soli operatori
sanitari abilitati

Japanese

EE ERETIE. OB DOIRT
, BEREEREBEEICLDDO

. BEREBREEDOERICLS
HOICRELTWET

Latvian

UZMANIBU! Saskana ar federalo
likumu $o ierici drikst pardot tikai
licencéts veselibas apripes
specialists vai péc licencéta
specialista pasatijuma

Lithuanian

Démesio: pagal federalinius
jstatymus §j prietaisg gali parduoti tik
licencijuotas sveikatos priezidros
specialistas arba pagal jo nurodymg

Norwegian

Forsiktig: Faderal lov begrenser
salget av enheten til & kun veere tillatt
av eller etter ordre fra autorisert
helsepersonell

Polish

Uwaga: Przepisy federalne zezwalajg
na sprzedaz tego urzgdzenia
wytgcznie przez uprawnionego
pracownika stuzby zdrowia lub na
jego zlecenie

Portuguese

Atencdo: Em conformidade com a lei
federal, este dispositivo s6 pode ser
vendido por um profissional de saude
licenciado ou mediante prescrigdo do
mesmo

Romanian

Atentie! Potrivit legilor federale din
SUA, vanzarea acestui dispozitiv se
efectueaza doar prin sau la comanda
unui medic licentiat

Slovak

Upozornenie: Federalne zadkony
(USA) povoluju predaj tejto pomdcky
len lekarom alebo na objednavku
lekara

Slovenian

Pozor: Zvezni zakon omejuje prodajo
te naprave pooblaséenim
zdravstvenim delavcem ali po
njihovem narocilu

Spanish

Precaucion: La legislacion federal
solo permite la venta de este
dispositivo a través de profesionales
sanitarios autorizados o bajo
prescripcion facultativa

Swedish

Forsiktighet: Enligt federal lagstiftning
i USA far denna produkt endast
saljas av lakare eller pa lakares
ordination

Turkish

Dikkat: Federal yasa uyarinca bu
cihaz, sadece lisansli bir hekim
tarafindan ya da onun talimati
Uzerine satilabilir
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title

reference |and Designation

number

N/A N/A f'\éﬂ'-'u\s/yg"é’g' English NRTL Symbol
Bulgarian NRTL cmumBon
Croatian Simbol NRTL
Chinese NRTL 755
Czech Symbol NRTL
Danish NRTL-symbol
Dutch NRTL-symbool
Estonian Riiklikult tynnustatud katselabori

(NRTL) stimbol

Finnish NRTL-symboli
French Symbole NRTL
German NRTL-Symbol
Greek >ZUuBoAo NRTL
Hungarian | NRTL-szimbdlum
Italian Simbolo NRTL
Japanese NRTL & > RIiL
Latvian NRTL simbols
Lithuanian | NRTL simbolis
Norwegian | NRTL-symbol
Polish Symbol NRTL
Portuguese | Simbolo NRTL
Romanian | Simbol NRTL
Slovak Symbol NRTL
Slovenian Simbol NRTL
Spanish Simbolo NRTL
Swedish NRTL-symbol
Turkish NRTL Semboli
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Australia and New Zealand

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A AS/NZS 3820: Indicates that . .
Essential safety | the medical English Regulatory Compliance Mark
clectrical " |complies with |Buigarian | MaPAPOBKa 32 HopuarsHo
. plIe 9 CbOTBETCTBME
equipment essential
safety Croatian Oznaka regulatorne uskladenosti
requirements
for electrical ) _
equipment in | Chinese BHIRE
Australia and
New Zealand | Czech Znacka shody s predpisy
Danish Regeloverensstemmelsesmaerkning
Dutch Merkt_eken voor regelgevende
naleving
Estonian Regulatiivse vastavuse margis
L RMC-merkinta, Australian ja Uuden-
Finnish L . :
Seelannin lainsdadannén mukainen
French Marquage RCM
German Prifzeichen flr die Einhaltung
gesetzlicher Vorschriften
Greek ancx\{cn KOVOVIOTIKNAG
OUPHOpWONg
Hungarian | Megfeleléségi szabalyozasi jelolés
Italian Marchio di conformita normativa
Japanese |HaLTSATURAY—H
. Normativo prasibu ievéroSanas
Latvian .
markéjums
Lithuanian | Reguliavimo atitikties Zenklas
Norwegian | Merke for regeletterlevelse
Polish Znak zgodnosci z przepisami
Marca de conformidade
Portuguese
regulamentar
R . Marcaj de conformitate cu
omanian o
reglementarile
Slovak Znacka zhody s predpismi
Slovenian Oznaka regulativne skladnosti
Spanish Marca de conformidad reglamentaria
Swedish Regulatory Compliance Mark
Turkish Mevzuata Uygunluk Isareti
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Japan
Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates that Enalish Technical Standards Conformity
the medical 9 Mark
device
g . . MapkrpoBka 3a CbOTBETCTBUE C
_T tcr?emplles with | Bulgarian TEXHUYECKN CTaHaapTu
requirements . Oznaka sukladnosti s tehni¢kim
stated for Croatian standardima
Specified ST AL | e
Radio Chinese BRI ESE S INEIRE
Equipment in - R
the Japanese |Czech Znacka §hody s technickymi
Radio Law normami
Danish Overensstemmelsesmeerkning for
teknisk standard
Dutch Merkteken van conformiteit met
technische normen
Estonian Tehnilistele standarditele vastavuse
margis
Finnish Japanin teknisten standardien
vaatimustenmukaisuusmerkinta
French Marquage Technical Standards
Conformity
German Konformitatskennzeichen flr
technische Normen
2Auavon CUPPOPPWONG KATd Ta
Greek TEXVIKA TTPOTUTTA
Hunaarian Miszaki szabvanyoknak vald
9 megfelelés jeldlése
ltalian Marchio conformita alle norme
tecniche
Japanese |HffiiKESHET—Y
Latvian Tehnisko standartu atbilstibas
markéjums
Lithuanian | Techniniy standarty atitikties Zenklas
Norweaian Merke for samsvar med tekniske
9 standarder
. Znak zgodnosci z normami
Polish technicznymi
Portuguese Marca de conformidade com as
9 normas técnicas
Romanian Marcaj de conformitate cu
standardele tehnice
Slovak Znacka zhody s technickymi
normami
Slovenian Oznaka skladnosti s tehni¢nimi
standardi
Spanish Marca de conformidad con las
P normas técnicas
Swedish Markning for Overensstammelse med
tekniska standarder
Turkish Teknik Standartlara Uygunluk isareti
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
NIA N/A :ﬂgl(ﬁézfcg]at English Japanese PSE marking
device

complies with | Bulgarian AnoHcka mapkuposka PSE

the electrical
safety and

EMI Croatian Japanska oznaka PSE

requirements _

for Japan Chinese HA PSE #3&
Czech Japonské znacka PSE
Danish Japansk PSE-maerkning
Dutch Japanse PSE-markering
Estonian Jaapani PSE-margis
Finnish Japanin PSE-merkinta
French Marquage PSE japonais
German Japanische PSE-Kennzeichnung
Greek ZAuavon lotmwvikou PSE

Hungarian | Japan PSE-jeldlés

Italian Marchio PSE giapponese

Japanese HAPSE ~—7

Latvian PSE marké&jums Japana

Lithuanian | Japonijos PSE Zenklinimas

Norwegian |Japansk PSE-merking

Polish Japonskie oznakowanie PSE

Portuguese |Marcacao PSE japonesa

Romanian | Marcaj PSE pentru Japonia

Slovak Japonské oznacenie PSE

Slovenian Japonska oznaka PSE

Spanish Marcado PSE japonés

Swedish PSE-markning, Japan

Turkish Japon PSE isaretlemesi
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Taiwan
Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates that . I .
the medical English NCC Certification for Taiwan
device
complies with | Bulgarian NCC ceptudumkar 3a TansaH
the minimum
legal Croatian Certifikat NCC za Tajvan
requirements
for radio ) o s
technology Chinese 575 NCC IAIE
products
Czech Certifikace NCC pro Tchaj-wan
Danish NCC-certificering for Taiwan
Dutch NCC-certificering voor Taiwan
Estonian NCC-sertifikaat Taiwani jaoks
Finnish Taiwanin NCC-sertifiointi
French Certification NCC pour Taiwan
German NCC-Zertifizierung fiir Taiwan
Greek MaoTomoinon NCC yia TaiBav
H . Tajvanra vonatkozé NCC-
ungarian -
tanusitvany
Italian Certificazione NCC per Taiwan
Japanese | A7 NCC L
Latvian NCC sertifikats Taivana
Lithuanian | NCC sertifikavimas Taivanui
Norwegian | NCC-sertifisering for Taiwan
Polish Certyfikat NCC dla Tajwanu
Portuguese | Certificagdo NCC para Taiwan
Romanian | Certificare NCC pentru Taiwan
Slovak Certifikacia NCC pre Taiwan
Slovenian Certificiranje NCC za Tajvan
Spanish Certificacion NCC para Taiwan
Swedish NCC-certifiering, Taiwan
Turkish Tayvan i¢in NCC Belgelendirmesi
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Brazil
Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A INMETRO 3.1 Indicates that Enalish INMETRO Certificate Medical
Seguranga edition of IEC the medical 9 Electrical Equipment
I 60601-1 devi t
@ B?!z?l(iaar:nee ° Bulgarian Cepudpnkat INMETRO 3a
BR clectrical €reKTPOMeANLMHCKM anapatu
safety . INMETRO certifikat za medicinsku
Seguranga requirements Croatian elektriénu opremu
and is
BR I INMETRO . .
accredited Czech Certifikat INMETRO pro zdravotnické
organization elektrické pfistroje
Danish INMETRO-certifikat for medicinsk
elektrisk udstyr
Dutch INMETRO-certificaat inzake
medische elektrische apparatuur
Estonian INMETRO sertifitseeritud
meditsiiniseadmestik
Finnish INMETRO-sertifikaatti, Iaakinnalliset
sahkolaitteet
Erench Certificat INMETRO — Equipement
électrique médical
German INMETRO-Zertifizierung fur
medizinische elektrische Gerate
Greek INMETRO lMicTtotroinTtikd HAekTpIKOU
1aTpIKoU £EOTTAIOOU
Hunaarian Gydgyaszati villamos készUlékek
9 INMETRO tanusitvanya
ltalian Certificato INMETRO per
apparecchiature elettromedicali
Japanese | INMETRO iEBAE (ERAESH
P %)
Latvian INMETRO sertifikats medicinas
elektroiekartam
Lithuanian INMETRO medicininés elektros
jrangos sertifikatas
Norwedian INMETRO-sertifikat medisinsk
9 elektrisk utstyr
. Certyfikat INMETRO Medyczne
Polish urzadzenia elektryczne
Portuquese Certificacdo INMETRO de
9 equipamento elétrico médico
Romanian Certificat INMETRO pentru
echipamente electrice medicale
Slovak Zdravotnicke elektrické zariadenia
certifikované podla INMETRO
Slovenian Certifikat INMETRO za medicinsko
elektricno opremo
. Certificado INMETRO para equipos
Spanish electromédicos
Swedish INMETRO-certifikat for elektrisk
utrustning for medicinskt bruk
Turkish INMETRO Sertifikasi Tibbi Elektrikli

Ekipman
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Russia and Eurasia

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A Conformity Indicates that . .
requirements for the medical English Conformity mark GOST-R
the Russian device
Federation complies with | Bulgarian Mapkuposka 3a cboteeTcTBME GOST-
the
requirements | Groatian Oznaka sukladnosti GOST-R
established in
the Russian _
GOST-R Chinese | &#lirE GOST-R
standards
Czech Znacka shody GOST-R
Danish Overensstemmelsesmaerke GOST-R
Dutch Conformiteitsmerkteken GOST-R
Estonian Vastavusmargis GOST-R
Finnish GOST-R-sertifiointi
French Marque de conformité GOST-R
German Konformitatszeichen GOST-R
Greek ZAua cupudpewaong GOST-R
Hungarian | GOST-R-medfelelfségi jeldlés
Italian Marchio di conformita GOST-R
Japanese |#&~Y—7 GOST-R
Latvian GOST-R atbilstibas markéjums
Lithuanian | Atitikties Zenklas GOST-R
Norwegian | Samsvarsmerke GOST-R
Polish Znak zgodnosci GOST-R
Portuguese | Marca de conformidade GOST-R
Romanian |Marcaj de conformitate GOST-R
Slovak Znacka zhody GOST-R
Slovenian |Oznaka skladnosti GOST-R
Spani Marcado de conformidad con GOST-
panish R
. Markning om éverensstammelse,
Swedish GOST-R
Turkish GOST-R uygunluk igareti
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Symbol

Symbol
reference
number

Standard - Title
and Designation

Description

Language

Title

N/A

Technical
Regulations of the
Eurasian
Economic Union
(EAEU
commission No.
711)

Indicates that
the medical
device meets
the
regulations
and standards
for customs
clearance of
the Eurasian
Customs
Union

English

Conformity mark to technical
regulations of the Eurasian Customs
Union

Bulgarian

MapkrpoBKa 3a CbOTBETCTBUE C
TeXHUYeckuTe pasnopeabu Ha
EBpasnnckna MUTHUYECKM CbHo3

Croatian

Oznaka sukladnosti s tehni¢kim
propisima Euroazijske carinske unije

Chinese

BRIL % e [F] BB AR ERA GRS

Czech

Znacka shody s technickymi
predpisy Euroasijské celni unie

Danish

Overensstemmelsesmaerke i
henhold til de tekniske forskrifter i
Den Eurasiske Toldunion

Dutch

Markering van conformiteit met
technische voorschriften van de
Euraziatische douane-unie

Estonian

Vastavusmargis, mis tahistab
vastavust Euraasia Tolliliidu
tehnilistele eeskirjadele

Finnish

Euraasian tulliliton teknisten
maaraysten yhdenmukaisuusmerkki

French

Marque de conformité aux
réglementations techniques de
I’'Union douaniére eurasiatique

German

Konformitatszeichen mit technischen
Vorschriften der Eurasischen
Zollunion.

Greek

>AUa CUPPGPPWONG TTPOG TOUG
TEXVIKOUG KAVOVIOHOUG TG
Eupaoiarikig TeAwvelakng ‘Evwong

Hungarian

Az Eurazsiai Vamunié miszaki
el6irasainak valéo megfeleléség
jeldlése
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Italian

Marchio di conformita ai regolamenti
tecnici dell'Unione doganale
eurasiatica

Japanese

> 7 BRI BR D AT AR A~ D
7

a—73
A —

Latvian

Zime, kas apliecina atbilstibu
Eirazijas muitas savienibas
tehniskajiem noteikumiem

Lithuanian

Atitikties Eurazijos muity sgjungos
techniniams reglamentams Zenklas

Norwegian

Samsvarsmerke i henhold til
tekniske forskrifter i den eurasiske
tollunionen

Polish

Znak zgodnosci z przepisami
technicznymi Euroazjatyckiej Unii
Celnej

Portuguese

Marca de conformidade com os
regulamentos técnicos da Unido
Aduaneira Eurasiatica

Romanian

Marcaj de conformitate cu
reglementarile tehnice ale Uniunii
Vamale Eurasiatice

Slovak

Znacka zhody s technickymi
predpismi Eurazijskej colnej Unie

Slovenian

Oznaka skladnosti s tehni¢nimi
predpisi Evrazijske carinske unije

Spanish

Marca de conformidad con los
reglamentos técnicos de la Union
Aduanera de Eurasia

Swedish

Overensstammelsemarkning enligt
eurasiska tullunionens tekniska
foreskrifter

Turkish

Avrasya Gumruk Birligi'nin teknik
talimatlarina uygunluk isareti.
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Gulf Countries — Bahrain, Kuwait, Oman, Qatar, Saudi Arabia and United Arab Emirates

Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates that . .
the product is English Gulf Health Council
*‘ in compliance . CbBeT Mo 3apaBeonasBaHe B
! W'th. medical | Bulgarian Mepcuiickusi 3anue
'P device
requirements | Groatian Zdravstveno vije¢e GCC-a
) in the Gulf
| Cooperation e o e =
G HC Cougcil Chinese BIEREREAR
countries
Czech Rada pro zdravi v Perském zalivu
Danish Golfstaters sundhedsrad
Dutch Gulf Health Council
Estonian Parsia lahe tervisendukogu
Finnish GHC, GCC-maiden terveysneuvosto
French Conseil de la santé du Golfe (GHC)
German Golfstaaten-Gesundheitsrat
Greek >upBouAio Yyeiag Tou KéATTOU
Hungarian | Obdl Menti Egészségligyi Tanacs
Italian Gulf Health Council
ZERREIBES (Gulf Health
Japanese Council)
Latvian Persijas Ii¢a Veselibas padome
Lithuanian | Persijos jlankos sveikatos taryba
Norwegian | Gulf Health Council
Polish Gulf Health Council
Portuguese |Conselho de Saude do Golfo
Romanian Consiliul de Sanatate din Golf
Slovak Rada pre zdlra'vie arabskych Statov v
Perzskom zélive
Slovenian Svet za zdravje v zalivskih drzavah
Spanish Consejo de Cooperacion del Golfo
Swedish Gulf Health Council
Turkish Korfez Saglik Konseyi
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Miscellaneous
Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates a .
number used English Global Trade ltem Number
to identify nobaneH Home
. . p Ha TbproBckaTta
GTI N trade items at Bulgarian eavrnLa (GTIN)
various
packaging Croatian Globalni broj trgovacke jedinice
levels
Chinese SR HINE KL
Cislo globaini obchodni polozky
Czech (GTIN)
Danish Globalt varenummer (GTIN)
Dutch Wereldwijd handelsartikelnummer
(GTIN)
Estonian Globaalne kaubaartikli number
Finnish GTIN-koodi
French Code article international (GTIN)
German Globale Artikelnummer (GTIN)
AigBvig Kwdikdg Movadwv
Greek Eptropiag (Global Trade Item
Number)
Hunaarian Globalis kereskedelmi aruazonosité
9 szam (GTIN)
ltalian Codice articolo commerciale globale
(GTIN)
A=)k bL—F«T7AT L
Japanese Foa—
. Globalais tirdzniecibas preces
Latvian
numurs
. . Pasaulinis prekés identifikavimo
Lithuanian .
numeris
Norwegian | Globalt handelsvarenummer (GTIN)
Polish Globalny numer identyfikacyjny
jednostki handlowej (GTIN)
Ndmero de identificagdo de
Portuguese P
comeércio global
Romanian Numar global de articol comercial
(GTIN)
Cislo globalnej obchodnej polozky
Slovak (GTIN)
Slovenian Globalna trgovinska Stevilka izdelka
Spani Numero de articulo comercial
panish . .
internacional
Swedish Globalt artikelnummer (GTIN)
Turkish Kiresel Ticaret Uriin Numarasi
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
NIA N/A c?itaar:i?ercrj English Tube diameter
symbol

Bulgarian OnameTbp Ha TpbbaTa

Croatian Promijer cijevi

Chinese BER

Czech Pramér trubice

Danish Slangediameter

Dutch Diameter van de slang
Estonian Toru/vooliku diameeter
Finnish Putken halkaisija
French Diamétre du tube
German Tubusdurchmesser
Greek AlGueTpog cwAAva

Hungarian | Cs6atmérd

Italian Diametro del tubo

Japanese | F a1—7¥E

Latvian Stobrina diametrs

Lithuanian Vamzdelio skersmuo

Norwegian | Tubediameter

Polish Srednica rury

Portuguese |Diametro do tubo

Romanian Diametrul tubului

Slovak Priemer hadic¢ky

Slovenian Premer cevke

Spanish Diametro del tubo
Swedish Slangdiameter
Turkish Boru cap!i
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title

reference |and Designation
number
N/A N/A Indicates that . . . .

A the product English Silver/silver chloride

g contains
— silver and Bulgarian Cpebpo/cpebbpeH xnopua,
A CI silver chloride
g Croatian Srebro/srebrov klorid

Chinese RISALIR

Czech Stfibro/chlorid stfibrny
Danish Salv/salvklorid
Dutch Zilver/zilverchloride

Estonian Hébe/hdbekloriid

Finnish Hopea/hopeakloridi

French Argent/Chlorure d’argent

German Silber/Silberchlorid

Greek ApYyupog/xAwpioUlxog Gpyupog

Hungarian | EzUst/ezust-klorid

Italian Argento/cloruro d'argento

Japanese | iR/AE{LIR

Latvian Sudrabs/sudraba hlorids

Lithuanian Sidabras / sidabro chloridas

Norwegian | Sglv/sglvklorid

Polish Srebro/chlorek srebra

Portuguese | Prata/cloreto de prata

Romanian | Argint/clorura de argint

Slovak Striebro/chlorid strieborny

Slovenian Srebro/srebrov klorid

Spanish Plata / cloruro de plata
Swedish Silver/silverklorid
Turkish Gumus/gumus klorlr
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Symbol Symbol Standard - Title Description |Language |Title
reference |and Designation
number
NIA N/A Indicates that English Product is PVC free

the medical
device does
not contain Bulgarian MpoaykTsT He cbabpxa PVC
pvc

Croatian Proizvod ne sadrzi PVC

Chinese A& PVC

Czech Vyrobek neobsahuje PVC
Danish Produktet er PVC-frit
Dutch Product is pvc-vrij

Estonian Toode ei sisalda PVC-d

Finnish Tuote ei sisélla PVC:ta

French Le produit ne contient pas de PVC
German Produkt ist frei von PVC

Greek To Tpoidv dev Trepiéxel PVC

Hungarian | A termék PVC-mentes

Italian Il prodotto non contiene PVC

=R
Japanese %uukti PVC IZERShTL X ¥
Latvian Izstradajums nesatur PVC

Lithuanian | Gaminyje néra PVC

Norwegian |Produktet er PVC-fritt

Polish Produkt nie zawiera PCW

Portuguese | O produto ndo contém PVC

Romanian | Produsul nu contine PVC

Slovak Vyrobok neobsahuje PVC
Slovenian Izdelek ne vsebuje PVC
Spanish El producto no contiene PVC

Swedish Produkten ar PVC-fri

Turkish Uriin PVC igermez
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